
Zmluva o dielo 
číslo: 2024/5400/6555 

uzatvorená v zmysle ust.§ 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v zmysle 
neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník") 

1.1 Objednávateľ: 

Sídlo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC: 

Článok 1. 
Zmluvné strany 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava 
Ing. Peter Molda, generálny riad iteľ štátneho podniku 
00156 752 
2020480198 
SK2020480198 
Tatra banka, a.s. 
2921123848/1100 
SK45 1100 0000 0029 2112 3848 
TATRSKBX 

Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava 111, oddiel: Pš, vložka č.: 32/B 
(ďalej len „Objednávateľ") 

1.2 Zhotoviteľ: 

Sídlo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
IBAN: 
BIC: 

INTERKONTAKT spol. s r.o. 
Mierová 129, 821 05 Bratislava 
Ing. Peter Gogol, konateľ 
17 323843 
2020344843 
SK2020344843 
Tatra banka, a.s. 
2626704017 
SK18 1100 0000 0026 2670 4017 
TATRSKBX 

Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III oddiel: Sro vložka č.: 1595/B 
(ďa lej len „Zhotoviteľ a spolu s Objednávateľom ďalej len „Zmluvné strany") 

Zmluvné strany uzatvárajú na základe vzájomnej dohody túto zmluvu o dielo pod názvom: 

,, VO Žilina• Rekonštrukcia výroby a rozvodu stlačeného vzduchu VT + NT" 
(ďalej aj „Zmluva "). 

Článok II. 
Predmet Zmluvy 

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotovite ľa zhotoviť dielo pod názvom: ,.VO Žilina -
Rekonštrukcia výroby a rozvodu stlačeného vzduchu Vl+ NT" bližšie špecifikované v bode 
2.2 a 2.3 tohto článku Zmluvy (ďalej aj „Dielo") a zhotovené Dielo protokolárne odovzdať 
Objed návateľovi v termínoch a v mieste plnenia v zmysle článku III. Zm luvy a záväzok 
Objednávateľa za riadne zhotovené a odovzdané Dielo zaplatiť cenu podľa článku IV. tejto 
Zmluvy. Na práva a povinnosti zmluvných strán sa v rozsahu neupravenom touto Zmluvou 
uplatňujú v súlade s ust. § 273 Obchodného zákonníka ustanovenia OBCHODNÝCH 
PODMIENOK PRE ZMLUVY O DIELO VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK (ďalej 
len „Obchodné podmienky"), ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy a tvoria jej Prílohu č. 
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1. 
2.2. Dielo pozostáva z nasledovného: 

2.2.1 Vypracovanie a dodanie návrhu technického riešenia novej kompresorovne (VT aj NT) 
v súlade s požiadavkami Objednávateľa uvedenými v bodoch 2.2.2. a 2.2.3 tohto 
č lánku Zmluvy. Vypracovanie a dodanie dokumentácie pre realizáciu stavby (ďalej len 
„DRS") pre výmenu vysokotlakovej a nízkotlakovej kompresorovej stan ice vrátane 
elektro časti pre napájanie, ovládanie a signalizáciu na VD Žilina (ďalej spolu s návrhom 
technického riešeniél aj „dokumentáciaM). Zhotoviteľ dodá dokumentáciu v troch 
vyhotoven iach v tlačenej forme a v jednom vyhotovení v elektron ickej forme 
v editovateľných formátoch na USB kľúči, ktorá musí byť predložená Objednávateľovi 
na pripomienkovanie, resp. odsúhlasenie, pričom sa Zhotoviteľ zaväzuje pripomienky 
Objednávateľa zapracovať. Po zapracovaní pripomienok Objednávateľa musí byť DRS 
schválená autorizovaným stavebným inžinierom s rozsahom oprávnenia Inžinier pre 
technické, technologické a energetické vybavenie stavieb. Zhotoviteľ sa zaväzuje 
vypracovať DRS v rozsahu v zmysle vyhlášky MPSVaR č. 508/2009 Z.z., ktorou sa 
ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s 
technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa 
ustanovuj ú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia 
(ďa l ej len Vyhláška č. 508/2009 Z. z. ). 

2.2.2 Výmena vysokotlakovej kompresorovej stanice, ktorá zahŕňa: 
a) Demontáž 3 kompresorov 

Všetky zdemontované komponenty a diely zariadení zostávajú vlastníctvom 
Objednávateľa, ktorý po ich demontáži určí, ktoré z nich si Objednávateľ 
ponechá a ktoré je Zhotovite ľ povinný zlikvidovať v sú lade s bodom 7.6 
Obchodných podmienok. Zhotovite ľ zabezpečí uskladnenie ponechaných 
demontovaných zariadení na mieste určenom Objednávateľom. 

b) Dodávka a montáž nových kompresorov s nasledujúcimi podmienkami 
- výkon minim. 300 ljmin. pre plnenie 2 vzdušníkov v objeme 5001 
- tlak poistného ventila 7 MPa 
- prevádzkový tlak systému musí byť udržiavaný v rozsahu 6, 7 - 7 MPa 
- nová kompresorová stanica bude vybavená 100% rezervou (záložný 
kompresor/-y) 
- teplota pracovného prost redia kompresora (kompresorovňa) Je 5 • C až 40 • C 
- v kompresorovni je vyššia vlhkosť vzduchu a nie je stála teplota. 

c) Dodávka a výmena rozvádzača s výzbrojou (pre napájanie, ovládanie a 
signalizáciu) a káblových rozvodov (silové, ovládacie a pripojenie k r iadiacemu 
systému - RS). 

d) Dodávka a výmena tlakových spínačov pre ovládanie. 
e) Zapracovanie signalizácie a kontinuálneho merania tlaku do existujúceho 

riadiaceho systému elekt rárne vrátane prípadných úprav riadiaceho systému 
(RS). 

f ) Zabezpečenie ovládania kompresorov z rozvádzača s možnosťou voľby 
.,Ručne/ Automaticky". 

2.2.3 Výmena nízkotlakovej kompresorovej stanice, ktorá zahŕňa : 
a) Demontáž 3 kompresorov 
b) Dodávka a montáž nových kompresorov s nasledujúcimi podmienkami: 

- výkonom minim. 600 ljmin. pre plnenie vzdušníka s objemom 30001 pri 
prevádzkovom t laku 1 MPa, 
- prevádzkový t lak systému musí byť udržiavaný v rozsahu O, 7 - 1 MPa, 
- nová kompresorová stanica bude vybavená 100% rezervou (záložný 
kompresor /-y), 
- teplota pracovného prostredia kompresora (kompresorovňa) j e 5 ° C až 40 ° C, 
- v kompresorovni je vyššia vlhkosť vzduchu a nie je stála teplota. 

c) Dodávka a výmena rozvádzača s výzbrojou (pre napájanie, ovládanie a 
signalizáciu) a káblové rozvody (silové, ovládacie a pripojenie k RS). 

d) Dodávka a výmena tlakových spínačov pre ovládanie. 
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e) Zapracovanie signalizácie a kontinuálneho merania tlaku do existujúceho 
riadiaceho systému elektrárne vrátane prípadných úprav RS. 

f) Zabezpečenie ovládania kompresorov z rozvádzača s možnosťou voľby 
,,Ručne/ Automaticky". 

2.2.4 Vykonanie skúšok po ukončení montážnych prác a dodanie protokolov o týchto 
skúškach, a to v rozsahu: 

a) funkčné skúšky nábehu a odstavenia, signalizácie (miestne a v RS). 
b) úradná skúška vyh radeného technického zariadenia (VTZ). 
c) odborná prehliadka a odborná skúška (OPaOS) pre tlakovú časť a pre elektro 

časť, vrátane dodania správ z OPaOS v súlade s STN 33 1500 a STN 33 2000-
6. 

2.2.5 Vykonanie skúšobnej prevádzky (komplexný chod) v trvaní 14 dní. 
2.2.6 Zaškolenie personálu Objednávateľa. 
2.2.7 Dodan ie sprievodnej technickej dokumentácie (Vyhlásenia o zhode všetkých použitých 

komponentov, návody na použitie v slovenskom jazyku). 
2.2.8 Dodanie dokumentácie skutočného vyhotovenia (ďa lej len "DSV") v troch vyhotoveniach 

v tlačenej forme a v jednom vyhotovení v elektronickej forme v editovateľných 
formátoch na USB kľúči. Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť Objednávateľovi DSV na 
schválenie. Objednávateľ sa zaväzuje predloženú DSV schváliť v lehote desiatich (10) 
pracovných dní od jej doručenia, prípadne v rovnakej lehote predložiť Zhotoviteľovi svoje 
pripomienky. Zhotoviteľ je následne povinný zapracovať do DSV pripomienky 
Objednávateľa a predložiť finálne znenie DSV Objednávateľovi do desiatich (10) 
pracovných dní od doručenia pripomienok Objednávateľa podľa predchádzajúcej vety. 

2.3. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že pod pojmom "Dielo" v zmysle ustanovení tejto Zmluvy sa 
rozumie i jeho špecifikácia vo všetkých podkladoch, ktoré Objednávateľ odovzdal alebo inak 
poskytol Zhotoviteľovi za účelom plnenia tejto Zmluvy. Zhotoviteľ podpísaním tejto Zmluvy 
potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s podkladmi a inými materiálmi, ktoré tvorili opis 
Diela a ktoré tvorili súčasť podkladov v rámci obstarávania realizovaného Objednávateľom na 
zákazku "VD Žilina - Rekonštrukcia výroby a rozvodu stlačeného vzduchu VT + Nr. 

Článok III. 
Termíny a miesto plnenia 

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo podľa článku II. tejto zmluvy v nasledovných termínoch: 

a) vypracovanie a dodanie DRS podľa bodu 2.2.1 článku II. Zmluvy do 30 dní odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, 

b) vykonanie Diela ako celku podľa č lánku II. tejto Zmluvy v lehote 12 mesiacov odo dňa 
nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 

3.2 Miestom plnenia predmetu Zmluvy je Vodné dielo Žilina, Pri celu lózke, 010 01. 

Článok IV. 
Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena bez DPH za zhotovenie Diela v rozsahu článku II. Zm luvy je stanovená na základe dohody 
Zmluvných strán, a to vo výške: 

115 166,00 Eur bez DPH 

(slovom: Jednostopäťnásťtisícstošesťdesiatšesť Eur) bez DPH 

4.2 Cena uvedená v bode 4.1 tohto článku zmluvy pozostáva z nasledovných položiek: 

Por.č. Položka Cena 
1. dodanie DRS v súlade s bodom 2.2.1 článku II zm lu 6 340,00 
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2. Rekonštrukcia výroby a rozvodu stlačeného vzduchu 
vr + NT v zmysle bodov 2.2.2 až 2.2.8 článku II 108 826,00 
zmluvv 

4.3 Zmluvné strany sa dohodli, že fakturácia za Dielo bude jednorázova v zmysle bodu 16.2.2.1 
Obchodných podmienok, pričom prílohou Odovzdávacieho protokolu s vyznačeným prevzatím 
Diela bude okrem iného aj protokol o osvedčení DRS od oprávnenej osoby a zisťovací protokol 
o vykonaných prácach spolu so súpisom vykonaných prác na Diele, 

Článok V. 
Spôsob a podmienky vykonania diela 

5.1 Zhotoviteľ urcuJe za zodpovedné osoby, ktoré budú koordinovať všetky práce v zmysle 
predmetu tejto Zmluvy, vykonávať funkciu dozoru nad realizáciou Diela ako aj po podpisovať 
s Dielom súvisiace protokol : 

5.2 Objednávateľ určuje za zodpovedné osoby, ktoré sú okrem iných činností uvedených v tejto 
Zmluve oprávnené kontro lovať vykonávanie Diela, preberať Dielo, vyjadrovať sa k požiadavkám 
Zhotoviteľa, sledovať termíny odstránenia vád a nedorobkov, rokovať vo veciach technických 
a podpisovať s Dielom súvisiace rotokol : 

5.3 Zmeny v zodpovedných osobách, je každá Zmluvná strana povinná nahlásiť druhej Zmluvnej 
strane do 3 dní odo dňa uskutočnenia zmeny, pričom takáto zmena nie je podmienená 
uzatvorením písomného dodatku k tejto Zmluve. 

5.4 Zmluvné strany sa zároveň dohodl i na nasledovnom: 

odlišne od bodu 11.6. Obchodných podmienok je záručná doba na Dielo dohodnutá v trvaní 
60 mesiacov, 

bod 6.3 (Stavebné práce) Obchodných podmienok sa v rozsahu, ktorý možno použiť 
v prípade zhotovovania Diela pod ľa tejto Zmluvy, primerane vzťahuje aj na túto Zmluvu, 

pre odovzdanie a prevzatie Diela sa v plnom rozsahu uplatní článok 9. (Odovzdanie 
a prevzatie diela) Obchodných podmienok, pričom Zhotoviteľ k Preberaciemu protokolu 
o odovzdaní a prevzatí Diela podľa bodu 9.3 Obchodných podmienok priloží ako prílohu aj 
protokol o osvedčení DRS od oprávnenej osoby a zisťovací protokol o vykonaných prácach 
spolu so súpisom vykonaných prác na Diele, 

bod 16.4 (Zádržné a banková záruka) Obchodných podmienok sa pre účely tejto Zmluvy 
nepoužije. 

Článok Vl. 
Záverečné ustanovenia 

6.1 Zhotoviteľ vyhlasuje, že sa oboznámil s Obchodnými podmienkami, porozumel im a súh lasí, aby 
sa vzťahy medzi Zmluvnými stranami spravovali, pokiaľ nie sú odlišne upravené v tejto Zmluve, 
aktuálnymi ustanoveniami Obchodných podmienok. Svoj súhlas s vyššie uvedeným Zhotoviteľ 
potvrdzuje svojim podpisom na tejto Zmluve. 

6.2 Definície uvedené v Obchodných podmienkach sú záväzné aj pre účely tejto Zmluvy. 
6.3 Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto Zmluvou alebo Obchodnými 

podmienkami, sa riadia právnymi predpismi SR, najmä ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
6.4 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom každý z nich má platnosť originálu. 
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Každá zo Zmluvných strán obdrží po dve (2) vyhotovenia. 
6.5 Táto Zmluva nadobúda p latnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dn i jej zverejnenia v zmysle ustanoven ia § 47a ods. 1 Občianskeho 
zákonníka a § 5a ods. 4 Zákona o slobodnom prístupe k informáciám. 

6.6 Zmluvné strany potvrdzujú, že táto Zmluva bola uzatvorená slobodne a vážne, určite 
a zrozumiteľne, nie v t iesni a za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu so 
Zmluvou k nej pripájajú svoje podpisy. 

6 .7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 
Príloha č. 1: OBCHODNÉ PODMIENKY PRE ZMLUVY O DIELO VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, 

ŠTÁTNY PODNIK 
Príloha č.2: Harmonogram prác 

V Bratislave, dňa 05.-FFR 2025 

1 g. Peter Molda 
generálny iad iteľ štátneho podniku 

V Bratislave, dňa ./ $. ,(. ,J 0,2 s 

Zhotoviteľ: 
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v 
Vodohospodárs ka 

výstavba 

Obchodné meno: 

sídlo/miesto podnikania: 

!CO: 

PRÍLOHA: HARMONOGRAM PRÁC 

INTERKONTAKT, spol. s r.o. 

Mierová 129, Bratislava, 821 05 

17323843 

Číslo sút'aže: 2079/2024 - 2.kolo 

C. predmet 

1 Vypracovanie a dodanie návrhu technického riešenia novej kompresorovne (VT 
aj NT) v súlade s požiadavkami vyhlasovateľa uvedenými v bodoch 3.2. a 3.3 

2 Vypracovanie a dodanie dokumentácie pre realizáciu stavby (DRS) pre výmenu 
vysokotlakovej a nízkotlakovej kompresorovej stanice vrátane elektro časti pre 
napájanie, ovládanie a signalizáciu na VO Žilina pre pripomienkovanie v troch 
vyhotoveniach v tlačenej forme a v jednom vyhotovení v elektronickej forme v 
editovateľných formátoch na USB kľúči. (Dokumentácia bude pred realizáciou 
pripomienkovaná a schválená vyhlasovateľom). 

3 Dodanie dokumentácie pre realizáciu stavby (DRS) pre výmenu vysokotlakovej 
a nízkotlakovej kompresorovej stanice vrátane elektro časti pre napájanie, 
ovládanie a signalizáciu na VO Žilina v troch vyhotoveniach v tl ačenej forme a v 
jednom vyhotovení v elektronickej forme v editovateľných formátoch na USB 
kľúči. 

4 Po zapracovaní pripomienok vyhlasovateľa bude DRS schválená autorizovaným 
stavebným inžinierom s rozsahom oprávnenia: Inžinier pre technické, 
technologické a energetické vybavenie stavieb. 

5 Dodávka a osadenie rozvádzača s výzbrojou (pre napájanie, ovládanie a 
signalizáciu) a káblových rozvodov (silové, ovládacie a pripojenie k riadiacemu 
systému - RS) 

6 Demontáž 3 kompresorov - Nízkotlaká kompresorová stanica 

7 Dodávka a montáž nových kompresorov - Nízkotlaká kompresorová stanica 

8 Dodávka a výmena tlakových spínačov pre ovládanie - Nízkotlaká 
kompresorová stanica 

9 Demontáž 3 kompresorov - Vysokotlaká kompresorová stanica 

Termín 

CP 

5 KT po podpise 
zmluvy 

2 KT po vzájomnom 
odsúhlasení 
technického riešenia 

2 KT po vzájomnom 
odsúhlasení TR 

8 - 9 KT po 
vzájomnom 
odsúhlasení TR 

13 - 14 KT po 
vzájomnom 
odsúhlasení TR 

13 - 14 KT po 
vzájomnom 
odsúhlasení TR 

13 - 14 KT po 
vzájomnom 
odsúhlasení TR 

22 - 23 KT po 
vzájomnom 
odsúhlasení TR 

--~· 
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~ 

11 
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12 

13 

--14 

15 

16 

17 

18 

,__ 
19 

20 

21 

v 
Vodohos podárska 

vý5tavba 
-·----

Dodávka a montáž nových kompresorov - Vysokotlaká kompresorová stanica 22 - 23 KT po 
vzájomnom 
odsúhlasenl TR 

Dodávka a výmona tlakových splnačov pre ovládanie - Vysokotlaká 22- 23 KT po 
kompresorová stanica vzájomnom 

odsúhlasenl TR 

Zahájenie skúšobnej prevádzky 23 KT po vzájomnom 
odsúhlasenl TR 

--
Ukončenie skúšobnej prevádzky (komplexný chod) 14 dni , odovzdanie diela a 25 KT po vzájomnom 
dokumentácie odsúhlasení TR 

-Zapracovanie signalizácie a kontinuálneho merania tlaku do existujúceho 23 KT po vzájomnom 
riadiaceho systému elektrárne vrátane prlpadných úprav riad iaceho systému odsúhlasenl TR 
(RS) 

-Zapracovanie signalizácie a kontinuálneho merania tlaku do existujúcel10 23 KT po vzájomnorn 
riadiaceho systému elektrárne vrátane prlpadných úprav RS odsúhlasení TR 

-a) b) c) funkčné skúšky nábehu a odstavenia, signalizácie (miestne a v RS) 23 KT po vzájomnom 
odsúhlasenl TR 

--
úradná skúška vyhradeného technického zariadenia (VTZ) 23 KT po vzájomnom 

odsúhlasení TR 

odborná prehliadka a odborná skúška (OPaOS) pre tlakovú časť a pre elektro 25 KT po vzájomnom 
časť, vrátane dodania správ z OPaOS v súlade s STN 33 1500 a STN 33 2000- odsúhlasení TR 
6 

Zaškolenie personálu objednávateľa, 23 KT po vzájomnom 
odsúhlasenl TR 

Dodanie sprievodnej technickej dokumentácie (Vyhlásenia o zhode všetkých 23 KT po vzájomnom 
použitých komponentov, návody na použitie v slovenskom jazyku) odsúhlasenl TR 

Dodanie dokumentácie skutočného vyhotovenia (DSV) v troch vyhotoveniach vo 26 KT po vzájomnom 
tlačenej forme a v jednom vyhotovení v elektronickej forme v editovateľných odsúhlasení TR 
formátoch na USB kľúči 
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1. ÚVODNÉ USTANOVENIA 
1.1. Obchodné podmienky upravujú právne vzťahy a vzájomné 

práva a povinnosti medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom. 

1.2. Obchodné podmienky majú povahu obchodných podmienok v 

zmysle § 273 Obchodného zákonníka a tvoria neoddeliteľnú súčasť 
Zmluvy. 
1.3. Obchodné podmienky sú pre Zmluvné st rany záväzné od 
okamihu uzavretia Zmluvy, pričom upravujú práva a povinnosti 

Zmluvných strán, ktoré nie sú v Zmluve osobitne upravené. 
1.4. Odchylné ustanovenia v Zmluve majú prednosť pred znením 

Obchodných podmienok. 
1.5. Jednotlivé ustanovenie Obchodných podmienok sa nebude 
uplatňovať len v prípade, akje v Zmluve dohodnuté odchylné ustanovenie 

alebo ak je jeho použitie v Zmluve výslovne vylúčené a to len v tom 

rozsahu, v akom je dohodnuté odchylné ustanovenie alebo vylúčené 
jednotlivé ustanovenie. Rozporom medzi ustanoveniami Zmluvy 
a Obchodných podmienok nie je, ak Obchodné podmienky podrobnejšie 

upravujú alebo dopÍňajú ustanovenia Zmluvy alebo stanovujú väčší 
rozsah práv a povinností pre Zmluvné strany. 
1.6. Obchod né podmienky majú prednosť pred dispozitívnymi 
ustanoveniami Obchodného zákonníka, dispozitívne ustanovenia 

Obchodného zákonníka sa na skutočnosti upravené Zmluvou 

a Obchodnými podmienkami nepoužijú. 

2. DEFINÍCIE A VÝKLAD 
2.1. DEFINÍCIE 
Pojmy písané veľkými začiatočnými písmenami používané v Zmluve, 
Obchodných podmienkach alebo dokumentácii, ktorá súvisí so Zmluvou, 

ktoré sú definované v Obchodných podmienkach majú význam, ktorý je 
definovaný v Obchodných podmienkach, ak nie sú inak definované 

v Zmluve alebo inej dokumentácii, ktorá súvisí so Zmluvou. 

„Autorský zákon· znamená zákon č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon 

v znení neskorších predpisov. 

„Banková záruka" znamená bankovú záruku podľa bodu 16.4.2 

Obchodných podmienok. 

„BOZP" znamená právne predpisy pre oblasť Bezpečnosť a ochrana 

zdravia pri práci. 

„Cena· znamená cenu za riadne a včasné plnenie povinností a riadne a 

včasné vykonanie Diela špecifikovanú v Zmluve. 

„CSP" znamená zákon č. 160/2015 Z. z. Civilný sporový poriadok v znení 

neskorších predpisov. 

.. Dielo" znamená dielo alebo hmotne zachytený výsledok inej činnosti, 
vykonávané na základe Zmluvy a bližšie špecifikované v Zmluve. 

„Dotknuté osoby" majú význam uvedený v bode 20.1.2 Obchodných 

podmienok. 

.. DPH" znamená daň z pridanej hodnoty. 

.. Dôverné informácie" znamenajú informácie o všetkých skutočnostiach, 
o ktorých sa Zhotoviteľ dozvedel pri uzatváraní, v súvislosti alebo pri 

plnení Zmluvy, ako aj o všetkých dokladoch a dokumentoch poskytnutých 
Zhotoviteľovi Objednávate rom v súvislosti s plnením tejto Zmluvy vrátane 

osobných údajov. 

„Dozor Objednávateľa" znamená osobu ustanovenú Objednávateľom na 

výkon funkcie stavebného dozoru alebo t echnického dozoru. 

.. GDPR" znamená Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 

2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 
vernom pohybe takýchto údajov ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 

(všeobecné nariadenie o ochrane osobných údajov). 

„Harmonogram prác" znamená časový harmonogram prác na Diele 
vypracovaný Zhotoviteľom v súlade s požiadavkami uvedenými v Zmluve 

a v týchto Obchodných podmienkach. 

,.Interné predpisy" znamenajú vnútropodnikové normy Objednávateľa a 

jeho organizačných útvarov, najmä poriadky, príkazy, smernice, ktoré 
súvisia so zhotovovaním Diela a ktoré sú Objednávateľom prijaté v 

priebehu doby plnenia Zmluvy a môžu mať vplyv na činnosti Zhotoviteľa 

súvisiace s realizáciou Diela a s ktorými bol Zhotoviteľ oboznámený. 

„Miesto vykonávania Diela" znamená Stavenisko, Pracovisko 

a Pracovisko na Stavenisku. 

„Naviac práce" sú práce, ktoré bezprostredne súvisia s Dielom a ich 

nevyhnutnosť realizácie pre riadne dokončenie Diela sa zistila až po 

uzavretí Zmluvy. 

„Občiansky zákonník" znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov. 

„Obchodné podmienky" znamenajú tieto Obchodné podmienky pre 

zmluvy o dielo vydané Objednávateľom v znení neskorších dodatkov. 

„Obchodný zákonník" znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov. 

„Objednávateľ" znamená VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY 

PODNIK so sídlom P.O.BOX 45, Karloveská 2, 842 04 Bratislava. IČO 00 
156 752, zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, 
oddiel: Pš, vložka č. : 32/B. 

„Odovzdávací protokol pre Dielo ako celok" znamená protokol vydaný 
v súlade s bodom 9.1 Obchodných podmienok, ktorého vzor tvorí Prílohu 

č. 1 Obchodných podmienok. 

„Odovzdávací protokol pre ucelenú časť Diela" znamená protokol vydaný 

v súlade s bodom 9.1 Obchodných podmienok, ktorého vzor tvorí Prílohu 

č. 1 Obchodných podmienok. 

„Odborná starostlivosť" znamená starostlivosť, ktorú Objednávateľ môže 
rozumne a spravodlivo očakávať od príslušného kvalifikovaného 

a kompetentného Zhotoviteľa, ktorý má alebo by mal mať skúsenosti 
s realizáciou prác podobného charakteru a rozsahu ako Dielo. Pri 
posudzovaní odbornej starostlivosti sa musí vychádzať z odbornej úrovne 

a poznatkov známych v danom odvetví. 

„Odpad" znamená hnuteľnú vec alebo látku, ktorá vzniká pri realizácii 
Diela a ktorej sa Zmluvné strany majú povinnosť zbaviť v súlade so 

Zákonom o odpadoch a týchto Obchodných podmienok. 

.. OPP" znamená právne predpisy v oblasti Ochrana pred požiarmi. 

. Práce na spoločnom pracovisku" práce, ktoré Zhotoviteľ nerealizuje na 

odovzdanom Stavenisku ale prebiehajú v objektoch Objednávateľa. kde 

súčasne vykonávajú pracovnú činnosť Zamestnanci Zhotoviteľa ako aj 
Zamestnanci Objednávateľa a/alebo tretích osôb (resp. sa za bežnej 

prevádzky pohybujú v priestoroch, kde Zamestnanci Zhotoviteľa 

vykonávajú svoju pracovnú činnost) . 

. Pracovisko" znamená miesto realizácie Diela, pričom nemusí ísť 

o Stavenisko alebo Pracovisko na Stavenisku. 

„Pracovisko na Stavenisku" vymedzená časť Staveniska (priestor) od 
zvyšku Staveniska, ktorá je osobitne odovzdaná Zhotoviteľovi, respektíve, 

ktorú Zhotoviteľ odovzdal Subdodávateľovi prostredníctvom Protokolu 

o prevzatí a odovzdaní miesta vykonávania diela . 

„Právne predpisy" znamenajú všetku národnú (alebo štátnu) legislatívu 

Slovenskej republ iky, vrátane aplikovateľnej legislatívy Európskej únie. 
vrátane zákonov, nariadení. vyhlášok a ďalšie všeobecne záväzné právne 

predpisy orgánov verejnej moci. 

„ Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí Diela„ znamená protokol 

vydaný v súlade s bodom 9.3 Obchodných podmienok. ktorého vzor tvorí 

Prílohu č. 2 Obchodných podmienok . 

„Preberací protokol o odovzdaní a prevzatí časti Diela " znamená protokol 
s vyznačeným čiastkovým prevzatím Diela vydaný v súlade s bodom 9.4 

Obchodných podmienok, ktorého vzor tvorí Prílohu č. 2 Obchodných 

podmienok. 

„Protokol o odovzdaní a prevzatí miesta vykonávania diela" znamená 
protokol vydaný v súlade s bodom 6.3.10 Obchodných podmienok. 

ktorého vzor tvorí Prílohu č. 3 Obchodných podmienok. 

„RPVS" znamená register partnerov verejného sektora v zmysle Zákona 
o RPVS. 



.Stavenisko" znamená miesto, kde má byť Dielo vyhotovené, ako aj 
miesto, na ktoré má byť dodané akékoľvek zariadenie a materiály 
nevyhnutné pre realizáciu Diela a aj ďalšie miesta, ktoré môžu byť 
v Zmluve špecifikované ako súčasť Staveniska. 

.Subdodávateľ" znamená fyzickú osobou podnikateľa alebo právnickú 
osobu, ktorou Zhotoviteľ so súhlasom Objednávateľa zabezpečuje 

realizáciu niektorých častí Diela, ako aj právny nástupca všetkých týchto 
osôb. 

• Technologická disciplína· znamená dodržiavanie pravidiel pre 
prevádzku zariadení, poriadok na pracovisku, postupnosť operácií vo 
výrobnom procese. 

.Zádržné" znamená sumu vo výške určenej v Zmluve, ktorá pod ľa 

rozhodnutia Objednávate ra môže byť zadržaná z faktúr Zhotoviteľa . 

.Zákon o DPH" znamená zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov. 

„Zákon o DZP" znamená zákon č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení 
neskorších predpisov. 

.Zákon o nelegálnej práci " znamená zákon č. 82/2005 z. z. o nelegálnej 
práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

„Zákon o odpadoch" znamená zákon č. 79/2015 z. z. o odpadoch 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

„Zákon o ochrane osobných údajov" znamená zákon č. 18/2018 Z. z. o 
ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov. 

• Zákon o RPVS" znamená zákon č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

,.Zákon o slobodnom prístupe k Informáciám" znamená zákon č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k Informáciám a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. 

,.Zákon o správe daní (daňový poriadok)" znamená zákon č. 563/2009 Z. 
z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

. zamestnanec Objednávateľa• znamená každú osobu v pracovnom 
pomere. obdobnom pracovnoprávnom vzťahu k Objednávateľovi alebo 
v zmluvnom vzťahu k Objednávateľov ktorú Objednávateľ poveril, okrem 
iných činností uvedených v Zmluve, aj kontrolou vykonávania Diela, 
preberaním Diela alebo ucelenej časti Diela, vyjadrovaním sa k 
požiadavkám Zhotoviteľa, sledovaním termínov odstránenia vád a 
nedorobkov, rokovaním vo veciach technických a podpisovaním 
protokolov vyhotovených v zmysle Zmluvy a Obchodných podmienok. 

.Zamestnanec Zhotoviteľa" znamená každú osobu v pracovnom pomere 
alebo obdobnom pracovnoprávnom vzťahu k Zhotoviteľovi alebo 
Subdodávateľovi, ktorá vykonáva práce na Diele alebo ktorou 
zabezpečuje Zhotoviteľ alebo Subdodávateľ výkon prác na Diele. 

• Zhotoviteľ" znamená fyzickú alebo právnickú osobu, ktorá Je 
Zhotoviteľom Diela podľa Zmluvy, bez ohľadu na pomenovanie tejto 
osoby v Zmluve alebo pomenovanie zmluvy ako takej. 

„Zmluva· znamená zmluvu, predmetom ktorej je vykonanie Diela a ktorej 
neoddeliteľnou súčasťou sú Obchodné podmienky. 

.Zmluvné strany· znamenajú Objednávateľa a Zhotoviteľa. 

.Webové sídlo" znamená ucelený súbor webových stránok v správe 
Objednávateľa , pričom webové sídlo má pridelenú doménu www.yyb.sk. 

2.2. VYKLAD 
2.2.1. Akýkoľvek odkaz v Obchodných podmienkach na: 

2.2.1.1. osobu zahŕňa akúkoľvek fyzickú alebo právnickú 
osobu, združenie, štátnu, samosprávnu Jednotku alebo orgán 
(bez ohľadu na to, či má alebo nemá v rámci právneho poriadku, 
podľa ktorého bola založená, právnu subjektivitu), 

2.2.1.2. konkrétny právny predpis sa vzťahuje na príslušný 
právny predpis vrátane vykonávajúcich právnych predpisov v 
platnom a účinnom znení alebo na právny predpis, ktorým bol 
príslušný právny predpis platne a účinne nahradený, 
2.2.1.3. článok, odsek a prílohu sa bude vykladať ako odkaz 
na, článok, odsek a prílohu Obchodných podmienok, 
2.2.1.4. čas je odkazom na čas platný v Slovenskej 
republike. 

2.2.2. Pokiaľ nie Je v týchto Obchodných podmienkach stanovené 
výslovne inak, alebo pokiaľ z kontextu Obchodných podmienok nevyplýva 
niečo iné: 

2.2.2.1. pojmy uvedené v jednotnom čísle zahŕňajú aj 
množné číslo a rod zahŕňa aj iný rod, 
2.2.2.2. akýkoľvek odkaz na . rok" znamená kalendárny rok, 
akýkoľvek odkaz na .mesiať znamená kalendárny mesiac, 
akýkoľvek odkaz na .deň" znamená kalendárny deň a akýkoľvek 
odkaz na .Pracovný deň" znamená ktorýkoľvek deň okrem 
soboty, nedele, štátnych sviatkov a dní pracovného pokoja podľa 
právnych predpisov Slovenskej republiky. Tým však nie je 
dotknuté ustanovenie § 122 ods. 2 Občianskeho zákonníka. 

2.2.3. Akúkoľvek povinnosť z Obchodných podmienok, pre ktorú 
Obchodné podmienky výslovne nestanovujú lehotu na splnenie, má 
Zhotoviteľ splniť bezodkladne. 

3. PREDMET PLNENIA 
3.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať pre 
Objednávateľa Dielo, ktorého špecifikácia je uvedená v Zmluve, v 
termíne, za Cenu a pri splnení ostatných podmienok podľa Zmluvy 
a podľa Obchodných podmienok a záväzok Objednávateľa vykonané 
Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú Cenu . 

4. SPÔSOB A PODMIENKY VYKONANIA Dl ELA 
4.1. Zhotoviteľ Je povinný pri plnení Zmluvy a vykonávaní Diela 
postupovať s Odbornou starostlivosťou a dodržiavať Právne predpisy, 
technické normy (najmä STN a EN) platné na území Slovenskej republiky, 
technologické postupy, Technologickú disciplínu a technickú špecifikáciu 
a podmienky určené v Obchodných podmienkach a v Zmluve. Zhotoviteľ 
je povinný pri vykonávaní prác dodržiavať všetky Interné predpisy a 
pokyny Objednávateľa, s ktorými oboznámi Objednávateľ Zhotoviteľa 
a Zamestnancov Zhotoviteľa. 
4.2. Zhotoviteľ je povinný dodržiavať termíny začatia vykonávania 
Diela a odovzdania Diela, prípadne termíny začatia vykonávania a 
odovzdania časti Diela, určené v Zmluve a v Harmonograme prác. 
4.3. Zhotoviteľ môže vykonať Dielo ešte pred termínom 
dojednaným v Zmluve a Objednávateľ nie je povinný takto vykonané Dielo 
prevziať, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú Inak. 
4.4. Objednávateľ sa zaväzuje vytvoriť také podmienky pre 
Zhotoviteľa , aby Zhotoviteľ mohol Dielo podľa Zmluvy riadne a včas 
vykonať. Objednávateľ sa zaväzuje po celú dobu platnosti Zmluvy so 
Zhotoviteľom spolupracovať a poskytovať mu potrebnú 
a Objednávateľovi dostupnú dokumentáciu a potrebnú súčinnosť 

v rozsahu nevyhnutnom na plnenie povinností Zhotoviteľa pod ra 
Obchodných podmienok a Zmluvy. V prípade, ak bude potrebné, aby 
Objednávateľ poskytol Zhotoviteľovi súhlas alebo inú súčinnosť, 

Zhotoviteľ je povinný si Ju vyžiadať vopred a v dostatočnom predstihu . 
Zhotoviteľ nie Je v omeškaní s termínmi po dobu, po ktorú nebola 
poskytnutá súčinnosť Objednávateľa v zmysle tohto bodu Obchodných 
podmienok. 
4.5. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať riadne a včasné 
vykonávanie Diela, vrátane kontroly dokumentácie Zhotoviteľa, procesu 
výroby v priestoroch Zhotoviteľa alebo Subdodávateľa ako aj procesu 
realizácie v Mieste vykonávania Diela. Ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ 

vykonáva Dielo v rozpore so svojimi povinnosťami podľa Zmluvy 
a Obchodných podmienok, je Objednávateľ oprávnený požadovať, aby 
Zhotoviteľ odstránil zistené nedostatky vzniknuté vadným vykonávaním 
Diela v lehote určenej Objednávate rom a Dielo ďalej vykonával spôsobom 
dohodnutým v Zmluve a Obchodných podmienkach. 
4.6. Objednávateľ si vyhradzuje právo vykonávať kedykoľVek počas 
doby platnosti Zmluvy kontroly dodržiavania všetkých povinností 
Zhotoviteľa, ktoré mu vyplývajú zo Zmluvy a Obchodných podmienok, 
vrátane kontrol vozidiel a zamestnancov Zhotoviteľa a Jeho 
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Subdodávateľov, ako aj kontrol pracovísk Zhotoviteľa a jeho 
Subdodávateľov, na ktorých dochádza najmä k produkcii, získavaniu, 
výrobe a skúškam materiálov, zariadení, súčiastok a pod. použitých na 
Diele. 
4.7. Zhotoviteľ je povinný poskytnúť neobmedzený prístup k 
dokumentom, prácam, atď, týkajúcich sa Zmluvy a je povinný 
spolupracovať so zástupcami Európskej komisie, Európskeho dvoru 
audítorov, Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky, 
Ministerstva dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja a Ministerstva 
životného prostredia Slovenskej republiky a s ďalším i oprávnenými 
orgánmi tak, aby im umožnil inšpekciu a audit ľubovoľného aspektu 
Zmluvy. Zhotoviteľ je povinný uviesť obdobné ustanovenie vo všetkých 
zmluvách so Subdodávateľmi uzatvorených v rámci Zmluvy. 

5. NAVIAC PRÁCE 
5.1. V prípade, ak Zhotoviteľ počas realizácie Diela zistí potrebu 
vykonania Naviac prác je Zhotoviteľ povinný v lehote do siedmich (7) dní 
odo dňa vzniku potreby vykonania Naviac prác, alebo v inej Zmluvnými 
stranami dohodnutej lehote, predložiť Objednávateľovi položkovitý 
rozpočet požadovaných Naviac prác spolu s navrhovanou úpravou 
Harmonogramu prác. 
5.2. V prípade, ak Objednávateľ počas realizácie Diela zistí potrebu 
vykonania Naviac prác, zaväzuje sa Zhotoviteľovi bezodkladne písomne 
oznámiť potrebu vykonania týchto Naviac prác. Následne je Zhotoviteľ 

povinný v lehote do siedmich (7) dní odo dňa doručenia oznámenia podľa 
predchádzajúcej vety, alebo v inej Zmluvnými stranami dohodnutej 
lehote, predlož iť Objednávateľovi položkovitý rozpočet požadovaných 
Naviac prác spolu s navrhovanou úpravou Harmonogramu prác. 
5.3. V prípade, že Zhotoviteľ, v lehote uvedenej v bode 5.1 a 5.2 
Obchodných podmienok nepredloží Objednávateľovi položkovitý rozpočet 
požadovaných Naviac prác spolu s navrhovanou úpravou Harmonogramu 
prác, je Objednávateľ oprávnený zabezpečiť realizáciu Naviac prác 
vyplývajúcich zo zmeny rozsahu Diela treťou osobou. 
5 .4. Ocenené Naviac práce písomne schválené Objednávateľom 
budú zrealizované až po uzavretí písomného dodatku k Zmluve, pokiaľ sa 
zmluvné strany nedohodli inak, v opačnom prípade uskutočnené Naviac 
práce vykonáva Zhotoviteľ na vlastné náklady, ktoré mu Objednávateľ nie 
je povinný uhradiť. Ustanovenie predchádzajúcej vety sa nevzťahuje na 
prípady, v ktorých by okamžitým nezrealizovaním Naviac prác došlo 
k ohrozeniu života alebo zdravia ľudí alebo by došlo ku škodám na 
majetku alebo na životnom prostredí. 
5.5. Za Naviac práce sa nepovažujú dodatočné požiadavky 
Zhotoviteľa na úhradu prác, ktoré bolo možné predvídať v čase 
pred loženia cenovej ponuky Zhotoviteľa pri vynaložení Odbornej 
starostlivosti, pričom môže ísť napríklad o práce, ktoré vyplynuli 
z nedostatočného preštudovania podkladovej dokumentácie, ktoré 
Zhotoviteľ obdržal od Objednávateľa. Náklady vzniknuté Zhotoviteľovi 
v súvislosti s prácami uvedenými v tomto bode znáša v plnom rozsahu 
Zhotoviteľ. 

5.6. Zmenu, ktorá nemá vplyv na rozsah, účel, cenu Diela a ani 
na termín vykonania Diela je Zhotoviteľ oprávnený vykonať na základe 
zápisu uvedeného v stavebnom/montážnom denníku, ktorý vykonal 
Dozor Objednávateľa. V takomto prípade nie je potrebné uzavrieť 

písomný dodatok k Zmluve. 

6. SPÔSOB A PODMIENKY VYKONANIA NIEKTORÝCH ŠPECIFICKÝCH 
DRUHOV DIEL 

6.1. PROJEKTOVÁ DOKUMENTÁCIA 
6.1.1. Zhotoviteľ je povinný počas uskutočňovania Diela organizovať 
koordinačné pracovné stretnutia s Objednávateľom. Prvé koordinačné 
pracovné stretnutie sa uskutoční najneskôr do 10 dní odo dňa 
nadobudnutia účinnosti Zmluvy v sídle Objednávateľa, ak sa Zmluvné 
strany nedohodnú inak. Ďalšie koordinačné pracovné stretnutia sa 
uskutočnia v termínoch určených v zápisoch z koordinačných pracovných 
stretnutí raz mesačne, ak Objednávateľ neurčí inak. 
6.1.2. Záverečné prerokovanie projektovej dokumentácie sa 
uskutoční najneskôr 10 dní pred odovzdaním poslednej ucelenej časti 
projektovej dokumentácie, resp. pred odovzdaním projektovej 
dokumentácie, ktorá je odovzdávaná ucelene, ak sa Zmluvné strany 
nedohodnú inak. Zhotoviteľ je povinný najneskôr 7 dní pred záverečným 

prerokovaním projektovej dokumentácie zaslať pracovnú verziu 
projektovej dokumentácie Objednávateľovi. 

6.1.3. Ak budú na koordinačných pracovných stretnutiach alebo na 
záverečnom prerokovaní projektovej dokumentácie Objednávateľom 

prednesené pripomienky k uceleným častiam projektovej dokumentácie 
alebo k projektovej dokumentácii ako celku, Zhotoviteľ je povinný tieto 
zapracovať do 7 dní odo dňa konania koordinačného pracovného 
stret nutia, resp. záverečného prerokovania projektovej dokumentácie. 
Zhotoviteľ je rovnako povinný zapracovať aj pripomienky povoľujúceho 
orgánu, dotknutých orgánov štátnej správy, samosprávy a ďalších 
relevantných dotknutých subjektov. Až po zapracovaní prednesených 
pripomienok. môže Zhotoviteľ projektovú dokumentácie odovzdať ako 
celok. 
Dokumenty 
6.1.4. Podklady a dokumenty potrebné k vypracovaniu projektovej 
dokumentácie, tak ako sú uvedené v Zmluve, odovzdá Objednávateľ 
Zhotoviteľovi na prvom koordinačnom pracovnom stretnutí, pokiaľ sa 
Zmluvné strany nedohodnú inak. V prípade, ak Zhotoviteľ bude 
potrebovať aj iné podklady nevyhnutné k realizácii Diela, ktoré má 
Objednávateľ k dispozícií, Objednávateľ tieto dodá najneskôr do 
siedmich (7) Pracovných dní odo dňa doručen ia písomnej žiadosti 
Zhotoviteľa . V prípade, ak bude Objednávateľ potrebovať na dodanie 
podkladov dlhšiu dobu je Objednávateľ povinný o tejto skutočnosti 

i nformovať Zhotoviteľa . O čas skutočného dodania podkladov, podľa 
predchádzajúcej vety, môže byť predÍžený termín realizácie Diela. 
6.1.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že projektová dokumentácia bude 
vypracovaná odborne spôsobilou osobou disponujúcou príslušným 
rozsahom oprávnenia v súlade s Právnymi predpismi. 
6.1.6. Ak Objednávateľ neurčí v Zmluve inak, projektová 
dokumentácia bude Zhotoviteľom odovzdaná Objednávateľovi 

v slovenskom jazyku, v digitálnom formáte na elektronickom nosiči dát 
2x na CD resp. DVD alebo USB a to 1x v editovateľnom formáte (*.dwg. 
*doc, *.xls, a podobne) a 1x vo formáte * .pdf a v tlačenej forme v 3 
vyhotoveniach. 
6.2. INŽINIERSKA ČINNOSŤ 
6.2.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť a vykonávať pre 
Objednávateľa inžiniersku činnosť priebežne podľa účelnosti a potreby 
a v rozsahu uvedenom v Zmluve. 
6.2.2. Do inžinierskej činnosti sú zahrnuté aj príslušné s inžinierskou 
činnosťou spojené správne poplatky, ktoré bude uhrádzať priamo 
Zhotoviteľ, ak bude potrebné ich uhrad iť; pričom tieto správne poplatky 
sú v plnom rozsahu zahrnuté v Cene. 
6.2.3. V priebehu vykonávania inžinierskej činnosti je Zhotoviteľ 

povinný, na vyžiadanie Objednávateľa, najneskôr v lehote piatich (5) 
Pracovných dní odo dňa doručenia požiadavky Objednávateľa. písomne 
informovať Objednávateľa o stave vykonávania inžinierskej činnosti a 
uvedené podložiť príslušnými podkladmi. 
6.2 .4. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi, najneskôr v lehote 
piatich (5) Pracovných dní odo dňa doručenia požiadavky Objednávateľa, 
odovzdať Objednávateľovi originály všetkých rozhodnutí, vyjadrení 
a stanovísk zabezpečených v rámci inžinierskej činnosti ako aj originály 
podaných žiadostí v mene Objednávateľa. 
6.3. STAVEBNÉ PRÁCE 
Predpisy 
6.3.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonávať Dielo v súlade s 
dokumentáciou prevzatou od Objednávateľa alebo nim vyhotovenou za 
účelom vykonania Diela. Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za 
ochranu pred požiarmi Diela a bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci a 
bezpečnosť technických zariadení pri realizácii stavebných prác najmä v 
súlade s ustanoveniami vyhlášky č. 14 7 / 2013 Z. z. Ministerstva práce 
sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky, ktorou sa ustanovujú 
podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných 
prácach a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej 
spôsobilosti na výkon niektorých pracovných činností. Zhotoviteľ 

zabezpečí v celom rozsahu plnenie vyplývajúce z ustanovení nariadenia 
vlády SR č. 396/2006 z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 
požiadavkách na stavenisko. 
6.3.2. Zhotoviteľ je povinný pri realizácii Diela dodržiavať všetky 
podmienky územného rozhodnutia. stavebného povolenia ako aj 
všetkých vyjadrení a rozhodnutí. stanovísk a odporúčaní orgánov štátnej 
správy a iných organizácií a bude znášať prípadné vzniknuté škody 
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vyplývajúce z nerešpektovania požiadaviek a pokynov uvedených v 
predmetných územných rozhodnutiach, stavebných povoleniach alebo 
vyjadreniach a rozhodnutiach, stanovísk a odporúčaní orgánov štátnej 
správy a iných organizácií. 
6.3.3. Zhotoviteľ je povinný realizovať Dielo tak, aby použitou 

technológiou, prípadne zariadeniami nezhoršoval životné prostredie na 
stavbe. resp. v jej okolí nad zákonom prípustnú mieru a konať tak, aby 
nedochádzalo k nadmernému znečisteniu alebo poškodeniu 
komunikácií, ovzdušia a životného prostredia. Najmä aby nad zákonom 
prípustnú mieru nespôsoboval škodlivé exhalácie, hluk, teplo, otrasy, 
vibrácie, prach, zápach, znečisťovanie vôd, oslňovanie, tienenie, 
znečisťovanie odpadmi a pod. Zhotoviteľ Je povinný bez zbytočného 

odkladu odstrániť na vlastné náklady všetky znečistenia a poškodenia 
komunikácií, ktoré spôsobí pri vykonávaní Diela. 
6 .3.4. Zhotoviteľ je povinný, v prípade stavebných prác 
prebiehajúcich na základe stavebného povolenia, pred začatím 

stavebných prác na Diele oznámiť začatie stavebných prác príslušnému 

stavebnému úradu. 
6.3.5. Zhotoviteľ je zodpovedný za znečistenie a poškodenie 
životného prostredia, ku ktorému došlo pri alebo v súvislosti s 
vykonávaním Diela jeho činnosťou. Zhotoviteľ je povinný odstrániť 

následky takého znečistenia a poškodenia a nahradiť spôsobené škody. 
Zhotoviteľ zároveň znáša všetky sankcie s tým spojené. 
Zamestnanci Zhotoviteľa na stavbe 
6.3.6. Na riadenie stavebných prác je Zhotoviteľ povinný na vlastné 
náklady zabezpečiť minimálne Jedného stavbyvedúceho. Stavbyvedúci 
musí spÍňať podmienky preukázané dokladom o odbornej spôsobilosti 
stavbyvedúceho vydaným alebo notifikovaným pod ľa zákona č. 

138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných 
stavebných inžinieroch v znení neskorších predpisov. 
6.3.7. Zhotoviteľ je povinný do 10 dní odo dňa nadobudnutia 
účinnosti Zmluvy predložiť Objednávateľovi písomný zoznam 

Zamestnancov Zhotoviteľa, Subdodávateľov a všetkých osôb (s 
uvedením obchodného mena, sídla/miesta podnikania, IČO, DIČ a IČ DPH 
ak ho má pridelené), ktoré budú realizovať práce a dodávky pre 
Zhotoviteľa alebo pre Subdodávateľov, zoznam všetkých vozidiel, ktoré 
budú vstupovať na Miesto vykonávania Diela a tieto zoznamy aktualizovať 
do 3 dní odo dňa vzniku akejkoľvek zmeny. Na Mieste vykonávania Diela 
sa môžu zdržiavať len Zamestnanci Zhotoviteľa uvedení v menovitom 
zozname osôb Zhotoviteľa, odovzdanom Objednávateľovi pred začatím 
prác na Diele, dosahujúci potrebnú Odbornú spôsobilosť, ak je 
vyžadovaná a oboznámení s pokynmi a informáciami na zaistenie BOZP. 
Iné osoby môžu na Miesto vykonávania Diela vstupovať len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom Objednávateľa a po absolvovaní 

oboznámenia sa a informovania v súlade s BOZP. Objednávateľ vystaví 
povolenia na vstup a vjazd zamestnancom a vozidlám z týchto zoznamov. 
6.3.8. Zhotoviteľ Je na mieste vykonávania Diela povinný používať 
ochranné pracovné prostriedky vzhľadom na charakter prác, mieru rizika 
a v zmysle platnej legislatívy v danej oblasti. Pracovný odev bude 
označený nápisom Zhotoviteľa a jeho Subdodávateľov a opatrený štítkom 
umožňujúcim Identifikáciu Zamestnancov. Akéhokoľvek zamestnanca 
bez týchto ochranných prostriedkov (alebo ich príslušnej časti ) má 
Objednávateľ právo vykázať zo Staveniska. 
Miesto vykonávania Diela 
6.3.9. Objednávateľ odovzdá Zhotoviteľovi Miesto vykonávania Diela 
do 10 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy, pokiaľ sa Zmluvné 
strany nedohodnú inak. 
6.3.10. Podkladom pre odovzdanie a prevzatie Miesta vykonávania 
Diela je Protokol o odovzdaní a prevzatí Miesta vykonávania Diela, 
podpísaný oboma Zmluvnými stranami, vypracovaný podľa vzoru 
uvedeného v prílohe č. 3 Obchodných podmienok. 
6.3.11. Objednávateľ zároveň s odovzdaním Miesta vykonávania Diela 
umožní Zhotoviteľovi v súlade so Zmluvou využiť dostupné napájacie 
body médií (voda, el. energia a pod.) a pevné body vytyčovacích sietí a 
Zhotoviteľ Je povinný zabrániť ich poškodeniu. Ak v Zmluve nie je uvedené 
inak, vytýčenie inžinierskych sietí zabezpečuje na svoje náklady 
Objednávateľ. 

6.3.12. Potrebné prevádzkové, sociálne a výrobné zariadenia 
Staveniska si zriadi Zhotoviteľ na vlastné náklady pokiaľ sa Zmluvné 
strany v Zmluve/ v Protokole o odovzdaní a prevzatí Miesta vykonávania 
diela nedohodnú inak. 

6.3.13. Zhotoviteľ je povinný pred začatím stavebných prác na Diele, 
po odovzdaní Staveniska, osadiť informačnú tabuľu stavby. Informačná 
tabuľa obsahuje nasledovné údaje: názov stavby, objednávateľ, 

zhotoviteľ, termín realizácie. stavebný dozor, stavbyvedúci, projektant, 
povolenie stavby. Informačné tabule sa umiestnia na Stavenisku tak, aby 
boli viditeľné z verejne prístupného priestoru mimo Staveniska. 
6.3.14. Zhotoviteľ nie je oprávnený bez písomného súhlasu 
Objednávateľa v Mieste vykonávania Diela a v jeho blízkosti umiestniť 
akúkoľvek reklamu. 
6.3.15. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť na vlastné náklady oplotenie 
a stráženie Staveniska. 
6.3.16. Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok na Mieste 
vykonávania Diela a na vlastné náklady odstráni odpady, ktoré sú 
výsledkom Jeho činnosti, a to v súlade s bodom 7 .6 týchto Obchodných 
podmienok. 
6.3.17. Zhotoviteľ zodpovedá za presnosť vytyčovania a zameriavania 

svojich prác. Zhotoviteľ je povinný napraviť každú chybu v situovaní, 
výškach, rozmeroch alebo vytýčení Diela a to bez zbytočného odkladu na 
vlastné náklady. 
6.3.18. Pre prístup na Miesto vykonávania Diela je Zhotoviteľ 

oprávnený použiť výlučne prístupové cesty schválené Objednávateľom. 
6.3.19. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bude v zmysle príslušných právnych 
predpisov bezpečným spôsobom udržiavať plynulosť dopravnej premávky 
na všetkých komunikáciách, ktoré bude používať, alebo ktoré budú 
krížené v priebehu realizácie Diela. 
6.3.20. Zhotoviteľ zodpovedá za Miesto vykonávania Diela v rozsahu 
akom ho prevzal odo dňa prevzatia Miesta vykonávania Diela, a to až do 
okamihu protokolárneho odovzdania Miesta vykonávania Diela 
Objednávateľovi na základe Protokolu o odovzdaní a prevzatí miesta 
vykonávania diela, podpísaného Zmluvnými stranami vypracovaného 
podľa vzoru uvedeného v prílohe č. 3 Obchodných podmienok. 
Dozor Objednávateľa 
6.3.21. Objednávateľ vymenuje Dozor Objednávateľa. Každé 
schválenie, kontrola, potvrdenie, súhlas, preskúmanie, prehliadka, 
pokyn, oznámenie, návrh, požiadanie, skúška alebo podobný úkon 
Dozoru Objednávateľa (vrátane absencie nesúhlasu) nezbavuje 
Zhotoviteľa žiadnej zodpovednosti, ktorú má podľa Zmluvy a Obchodných 

podmienok, vrátane zodpovednosti za chyby, opomenutia, rozdiely 
a nesúlady. 
6.3.22. Zhotoviteľ nevykonáva žiadne zmeny prác a materiálov bez 
odsúhlasenia Dozoru Objednávateľa. 

6.3.23. Dozor Objednávateľa a Objednávateľ majú právo kedykoľvek 
na Mieste vykonávania Diela v pracovnej dobe i mimo nej vyzvať 
Zamestnancov Zhotoviteľa k vykonaniu dychovej skúšky na prítomnosť 
alkoholu a skúšky na prítomnosť omamných látok alebo psychotropných 
látok. V prípade pozitívneho výsledku, resp. odmietnutia podrobiť sa 
dychovej skúške alebo skúške na prítomnosť omamných látok alebo 
psychotropných látok, má Objednávateľ právo okamžite vypovedať a 
trvale zakázať vstup na Miesto vykonávania Diela dotknutému 
Zamestnancovi Zhotoviteľa. Zhotoviteľ j e povinný takéhoto Zamestnanca 
bezodkladne na hrad lť a v prípade zamestnanca Subdodávateľa 

zabezpečiť jeho nahradenie. Tým nie je dotknuté právo na zmluvnú 
pokutu. 
Stavebný dennlk/Montážny dennlk 
6.3.24. Zhotoviteľ sa zaväzuje odo dňa začatia prác v zmysle Zmluvy 
obvyklým spôsobom viesť stavebný/montážny denník, ktorý bude uložený 
na stavbe u zodpovedného zamestnanca Zhotoviteľa určeného v Zmluve. 
V priebehu realizácie Diela musí byť stavebný/ montážny dennlk trvalo 
prístupný na stavbe. Do stavebného/montážneho denníka sa zapisujú 
všetky rozhodujúce skutočnosti týkajúce sa realizovaného Diela. 
Stavebný/ montážny denník vedie Zhotoviteľ do doby odovzdania a 
prevzatia Diela Objednávateľom. 
Harmonogram prác, technologický postup, kontrolný a skúšobný plán 
6.3.25. V prípade, ak je Zhotoviteľ povinný v zmysle Zmluvy predložiť 
Harmonogram prác, technologické postupy ním vykonávaných prác 
(vrátane technologického postupu stavebných prác vo vzťahu k zaisteniu 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v zmysle § 4 vyhlášky č. 

147 /2013 z. z. Ministerstva práce sociálnych veci a rodiny Slovenskej 
republiky, ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a 
ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimi súvisiacich a 
podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných 

Strana 6 z 15 



činnost0. kontrolný a skúšobný plán, je Zhotoviteľ povinný predložiť ich 
Objednávateľovi na schválenie pred začatím realizácie Diela, resp. jeho 
časti. Objednávateľ zašle pripomienky k Harmonogramu prác. 
technologickým postupom prác a kontrolnému a skúšobnému plánu, 
prípadne tieto schváli, a to najneskôr do siedmich (7) Pracovných dní odo 
dňa ich doručenia Zhotoviteľom Objednávateľovi. Schválenie týchto 
dokumentov Objednávateľom nezbavuje Zhotoviteľa zodpovednosti za 
riadne a včasné odovzdanie Diela a za vady Diela. 
Materiály na Dielo 
6.3.26. Pokiaľ nie je v Zmluve uvedené inak. Zhotoviteľ sa zaväzuje 
vykonať Dielo výlučne z materiálov, ktoré sú vo vlastníctve Zhotoviteľa 
a Subdodávateľov a ktoré nie sú zaťažené právom tretích osôb. 
Zhotoviteľ sa zároveň zaväzuje na vykonanie Diela použiť iba výrobok 
vhodný na použitie na zamýšľaný účel v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov a technických noriem a, ktorý má platné certifikáty 
vyžadované všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými 
normami. 
6.3.27. Ak v Zmluve nie je uvedené inak, Zhotoviteľ zabezpečí na svoje 
náklady dopravu a skladovanie všetkých materiálov, stavebných hmôt a 
dielcov, výrobkov a zariadení a ich presun na Miesto vykonávania Diela. 

Kontrola Diela 
6.3.28. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať Dozor Objednávateľa na 
preverenie prác, ktoré v ďalšom pracovnom postupe budú zakryté, alebo 
sa stanú neprístupnými. Výzvu Zhotoviteľ môže uskutočniť formou e­
mailu zaslaného Objednávateľovi alebo formou záznamu do 
stavebného/montážneho denníka vykonaného spoločne 

s Objednávateľom. pokiaľ taký zápis Objednávateľ podpíše. 
6.3.29. Objednávateľovi, najmä Dozoru Objednávateľa, musí byť 

umožnené kontrolovať Dielo na každom stupni jeho zhotovovania. Ak 
Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ porušuje svoje povinnosti podľa Zmluvy 
a Obchodných podmienok, má právo žiadať, aby Zhotoviteľ bezplatne 
odstránil vady vzniknuté vadným zhotovovaním Diela a ďalej Dielo 
zhotovoval riadne. V prípade, že Zhotoviteľ v primeranej lehote, určenej 
Objednávateľom v stavebnom denníku. nevyhovie týmto požiadavkám 
Objednávateľa, považuje sa to za podstatné porušenie Zmluvy. 
6.3.30. V priebehu vykonávania Diela sa budú uskutočňovať kontrolné 
dni s periodicitou 1x týždenne, pokiaľ Objednávateľ neurčí inak. 
Kontrolné dni budú zvolávané Dozorom Objednávateľa za účasti 

zástupcov Zhotoviteľa a ďalších prizvaných osôb. Zhotoviteľ je povinný 
zabezpečiť účasť svojho zodpovedného a kompetentného zástupcu na 
tomto kontrolnom dni. O kontrolnom dni sa vyhotoví zápis 
v stavebnom/montážnom denníku a zápis z kontrolného dňa zabezpečí 
Objednávateľ, pokiaľ nepoverí zabezpečením zápisu druhú Zmluvnú 
stranu. Zhotoviteľ je povinný postupovať pri realizácií Diela v súlade so 
závermi a pokynmi uvedenými v stavebnom/montážnom denníku. 
Manuál a prevádzkový poriadok 
6.3.31. Zhotoviteľ je povinný odovzdať Objednávateľovi užívací 
manuál k Dielu, resp. jeho časti, ak sa užívací manuál vyžaduje. 
V prípade, že Dielo vyžaduje prevádzkový poriadok, Zhotoviteľ je povinný 
vypracovať odovzdať Objednávateľovi prevádzkový poriadok. 
Dokumentácia skutočného vyhotovenia Diela 
6.3.32. Súčasne s odovzdaním Diela odovzdá Zhotoviteľ 

Objednávateľovi dokumentáciu skutočného vyhotovenia Diela. Tá bude 
obsahovať presné polohy, rozmery a podrobnosti prác, tak ako boli 
vykonané. Súčasne s odovzdaním Diela odovzdá Zhotoviteľ 

Objednávateľovi aj geodetické zameranie vybudovaných objektov, 

vrátane vybudovaných sietí. V prípade, ak je Zhotoviteľ povinný v zmysle 
Zmluvy predložiť aj geometrický plán overený príslušným okresným 
úradom, katastrálnym odborom, je Zhotoviteľ povinný odovzdať ho 
Objednávateľovi spolu s dokumentáciou skutočného vyhotovenia Diela. 

Preberacie skúšky 
6.3.33. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyzvať Objednávateľa minimálne päť (5) 
Pracovných dní vopred k účasti na skúškach predpísaných Právnymi 
predpismi a projektovou dokumentáciou. 
6.3.34. Po ukončení stavebných prác, pred odovzdaním a prevzatím 
Diela, budú uskutočnené preberacie skúšky. Preberacie skúšky budú 
uskutočňované v nasledovnom slede. ak Objednávateľ neurčí inak: 

(a) Skúšky pred uvedením do prevádzky, ktoré budú zahŕňať 

príslušné kontroly a skúšky funkčnosti, skúšky vyhradených 
technických zariadení, revízie a vypracovanie revíznych správ 

Zhotoviteľom (tzv. individuálne skúšky. ktoré vykonáva 

Zhotoviteľ), 

(b) Skúšky pri uvádzaní do prevádzky, ktoré budú zahŕňať 
špecifikované prevádzkové skúšky za úče lom preukázania. že 
Dielo alebo jeho časť môže byť prevádzkovaná bezpečne a tak. 
ako je špecifikované, za všetkých dostupných prevádzkových 
podmienok (tzv. komplexné skúšky), 

(c) V prípade, ak sa jedná o veľké stavebné celky a špeciálne 
technologické stavby, prebehne skúšobná prevádzka v trvaní 
dohodnutom medzi zmluvnými stranami, ktorou sa preukáže, že 
Dielo alebo jeho časť funguje spoľahlivo a v súlade so Zmluvou 
a požiadavkami Objednávateľa. 

6.3.35. O všetkých uskutočnených skúškach Zhotoviteľ vypracuje 
protokoly, v ktorých budú uvedené prípadné vady a nedorobky a termíny 
na prípadné opravy a odstránenie nedorobkov určené Objednávateľom. 

Protokoly budú podpísané Zmluvnými stranami. Za Objednávateľa 

podpisuje protokoly aj Dozor Objednávateľa. 
6.3.36. Ak Dielo alebo niektorá jeho časť nevyhovie pri Preberacích 
skúškach je Objednávateľ (Dozor Objednávateľa) oprávnený zamietnuť 
Preberacie skúšky s uvedením dôvodov. Zhotoviteľ je povinný zistené 
nedostatky bezodkladne odstrániť a zaistiť, aby zamietnuté Dielo alebo 
jeho časť bola v súlade so Zmluvou. V prípade zamietnutia Preberacích 
skúšok je Zhotoviteľ povinný opakovane vykonať Preberacie skúšky za 
tých istých podmienok. 
6.3.37. V prípade, ak na uvedenie Diela do prevádzky je potrebné 
kolaudačné rozhodnutie, prípad ne. súhlas s uvedením priestorov do 
prevádzky, získanie týchto dokumentov zabezpečuje Zhotoviteľ na 
základe splnomocnenia vystaveného Objednávateľom. ak v Zmluve nie je 
uvedené inak. Všetky dokumenty potrebné k vydaniu kolaudačného 

rozhodnutia vypracúva Zhotoviteľ. ak v Zmluve nie je uvedené inak. 

Zaškolenie 
6.3.38. Ak si to povaha Diela vyžaduje, Zhotoviteľ je povinný pred 
odovzdaním Diela alebo jeho časti uskutočniť zaškolenie obslúh 
technických zariadení a oboznámenie Zamestnancov Objednávateľa 

s režimom údržby a opráv potrebných zariadení a súčastí Diela, o ktorom 
bude spísaný záznam. 

7. POVINNOSTI ZHOTQYIJEl'.A 
7.1. VŠEOBECNÉ POVINNOSTI 
7.1 .1. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že nepoužije pri realizácii predmetu 
Zmluvy nevhodné a zdraviu škodlivé materiály. ktoré ohrozujú hygienu. 
zdravie osôb a životné prostredie. Pri realizácii predmetu Zmluvy je 
Zhotoviteľ povinný použiť iba certifikovaný výrobok vhodný na použit ie na 
Diele, na zamýšľaný účel v zmysle Právnych predpisov a technických 

noriem. 
7.1.2. Zhotoviteľ je povinný bez meškania písomne informovať 

Objednávateľa o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje 
realizáciu Diela s dôsledkom omeškania a predÍženia času plnenia. 
Nedodržanie tejto povinnosti sa považuje za závažné porušenie Zmluvy. 
Ak Zhotoviteľ zistí pri vykonávaní Diela skryté prekážky, ktoré mu 
znemoznuJu vykonanie Diela dohodnutým spôsobom alebo v 
dohodnutom čase, je Zhotoviteľ povinný to písomne oznámiť bez 
zbytočného odkladu Objednávateľovi . 

7.1.3. Zhotoviteľ bude výlučne zodpovedný za implementáciu, 
udržiavanie a kontrolu všetkých osobitných opatrení v oblasti BOZP a OPP 
vyplývajúcich z Právnych predpisov, ktoré musia byť splnené pred a počas 
vykonávania Diela, ako aj za akékoľvek dôsledky, ktoré môžu vzniknúť v 
dôsledku porušenia vyššie uvedených povinností. 
7.1.4. Zhotoviteľ zabezpečí, aby nedochádzalo k nehodám, stratám 
alebo osobným a materiálnym škodám a prijme potrebné opatrenia na 
ochranu zamestnancov alebo akýchkoľvek iných osôb, s ktorými 
spolupracuje, majetku, materiálu a zariadení skladovaných na miestach 

využívaných na vykonávanie Diela. 
7.1.5. Zhotoviteľ sa v prípade povodní (povodňovej vlny). zvýšených 
vodných stavov a iných mimoriadnych situácií zaväzuje bezpodmienečne 
a bezodkladne vykonávať pokyny Objednávateľa vo vzťahu k Miestu 
vykonávania Diela. 
7.1.6. Zhotoviteľ berie na vedomie, že počas zhotovovania Diela sa 
môžu v Mieste vykonávania Diela zdržiavať aj iní zhotovitelia a zaväzuje 
sa s nimi koordinovať svoj postup tak, aby nedochádzalo k zasahovaniu 
do povinnosti jednotlivých zhotoviteľov. obmedzovaní v práci a aby bolo 
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Dielo riadne zhotovené a odovzdané Objednávateľovi v dohodnutom 
termíne. 
7.1.7. V takýchto prípadoch Zhotoviteľ určí jedného, alebo viacerých 
koordinátorov bezpečnosti a koordinátorov dokumentácie. V prípade, ak 
je stavebníkom Objednávateľ, písomne poverí Zhotoviteľom určeného 
koordinátora bezpečnosti a koordinátora dokumentácie. Zhotoviteľom 
určený a Objednávateľom písomne poverený koordinátor bezpečnosti 
a koordinátor dokumentácie sú povinní plniť úlohy v im príslušnom 
rozsahu uvedenom v nariadení vlády SR č. 396/2006 Z. z o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko v znení 
neskorších predpisov. 
7.1.8. Zhotovovateľ je povinný riadiť sa pokynmi Objednávateľa pre 
zaistenie bezpečnosti a prevádzkových potrieb Objednávateľa (vrátane 
potrieb tretích osôb, ktoré pre Objednávateľa vykonávajú činnosti 

v objektoch Objednávateľa). 

7.2. OSOBITNÉ POVINNOSTI 
7.2.1. Zhotoviteľ je povinný zabezpečovať činnosti pri výkone Diela 
tak, aby umožňovali priebežnú prevádzku objektov a zariadení v Mieste 
vykonávania Diela. Zhotoviteľ Je zároveň povinný 
preukázateľné oboznámiť Zamestnancov Objednávateľa, ktorí vstupujú 
na Miesto vykonávania Diela za účelom práce na objektoch 
a zariadeniach, o rizikách vyplývajúcich z jeho činnosti. Zhotoviteľ výkon 
činnosti pri plnení Zmluvy prispôsobí prevádzkovým potrebám 
Objednávateľa a prevádzkovateľa jednotlivých vodohospodárskych 
objektov. Zhotoviteľ je povinný riadiť sa pokynmi Objednávateľa pre 
zaistenie bezpečnosti a prevádzkových potrieb Objednávateľa, vrátane 
pokynov a prevádzkových potrieb tretích osôb, ktoré pre Objednávateľa 
vykonávajú činnosti súvisiace s prevádzkou objektov Objednávateľa 
(napr. prevádzku objektov vodných stavieb). 
7.3. ZAMESTNANCI ZHOTOVITEĽA 
7.3.1. Zhotoviteľ vyhlasuje, že pred podpísaním Zmluvy boli 
Zamestnanci Zhotoviteľa oboznámení s Miestom vykonávania Diela a boli 
oboznámení s podmienkami vykonania Diela podľa Zmluvy 
a Obchodných podmienok. 
7 .3.2. Zhotoviteľ zabezpečí dodržiavanie zákazu fajčenia v objekte 
a v areáli Objednávateľa, okrem vyhradených a označených fajčiarskych 
priestorov, zákazu vnášania a konzumácie alkoholických nápojov, 
omamných a psychotropných látok do objektu alebo do areálu 
Objednávateľa , zákaz akéhokoľvek pohybu a vykonávania akejkoľVek 
práce pod vplyvom alkoholu, omamných alebo psychotropných látok a 
podrobia sa kontrole vykonávanej Objednávateľom; zamestnanci 
Zhotoviteľa sú povinní na vyzvanie Objednávateľa/Dozoru Objednávateľa 
podrobiť sa orientačnej dychovej, resp. Iným skúškam na zistenie 
prítomnosti alkoholu, omamných alebo psychotropných látok. 
7 .3.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že Zamestnanci Zhotoviteľa, ktorí budú 
vykonávať práce na Diele, nebudú zamestnaní nelegálne a nebudú 
vykonávať nelegálnu prácu, budú so Zhotoviteľom alebo so 
Subdodávateľom v riadnom pracovnom pomere, budú mať riadne 
uzatvorené pracovné a Iné zmluvy a budú riadne prihlásení na platenie 
poistného do zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne. Zhotoviteľ sa 
zaväzuje predložiť na požiadanie Objednávateľa, v zmysle Zákona o 
nelegálnej práci, pracovné zmluvy osôb, ktoré budú vstupovať na Miesto 
vykonávania Diela podľa Zmluvy a doklady preukazujúce, že tieto osoby 
boli riadne prihlásené na platenie poistného do zdravotnej poisťovne a 
Sociálnej poisťovne ako aj iné dokumenty potrebné na to, aby 
Objednávateľ mohol skontrolovať, čl Zhotoviteľ a/alebo jeho 
Subdodávateľ neporušuje zákaz nelegálneho zamestnávania, a to 
najneskôr do 10 dní odo dňa doručenia písomnej žiadosti Objednávateľa . 

Zhotoviteľ Je povinný dodržiavať termíny výplat všetkých miezd a platov, 
príspevkov na sociálne zabezpečenie a sociálne poistenie. Zhotoviteľ je 
povinný dodržiavať ustanovenia platných predpisov upravujúcich 
evidenciu a registráciu pracovných úrazov. 
7.3.4. Zhotoviteľ Je povinný zabezpečiť Zamestnancov Zhotoviteľa 
potrebnými osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami na 
vykonávanie činnosti podľa Zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyžadovať a 
kontrolovať Ich používanie. 
7.3.5. Zamestnanci Zhotoviteľa sú povinní pri vykonávaní Diela 
vykonávať práce, obsluhovať zariadenia a používať náradie, látky 
a ostatné prostriedky, ktoré prešli požadovanými prehliadkami 
a skúškami v zmysle príslušných platných legislatívnych predpisov 
a noriem, obvyklým spôsobom a za účelom, na ktorý sú určené, ako aj v 

súlade s poznatkami, ktoré sú súčasťou vedomostí a zručností v rámci 
získanej odbornej spôsobilosti. 
7 .3.6. Zhotoviteľ je povinný preukázateľne oboznámiť Zamestnancov 
Zhotoviteľa o zákaze pohybu, resp. zdržiavania sa na pracoviskách a v 
objektoch Objednávateľa , ktoré nesúvisia s realizáciou Diela, bez 
vedomia a súhlasu Objednávateľa. Zamestnanci Zhotoviteľa môžu 
používať iba vyznačené a určené prístupové cesty a priestory Miesta 
vykonávania Diela. Zhotoviteľ zodpovedá za dodržiavanie Právnycl1 
predpisov a Interných predpisov Zamestnancov Zhotoviteľa týkajúcich sa 
vstupu, opustenia a pohybu v objektoch, v areáloch a na pracoviskách 
Objednávateľa; Zhotoviteľ koordinuje ich činnosť a zabezpečí ich 
spoluprácu s ostatnými subjektmi nachádzajúcimi sa v týchto objektoch, 
areáloch a pracoviskách. 
7.3.7. Na Miesto vykonávania Diela môžu vstupovať len riadne 
poučení a vyškolení Zamestnanci Zhotoviteľa. Zhotoviteľ je pred začatím 
prác povinný v plnom rozsahu oboznámiť sa a riad iť Smernicou 
Objednávateľa, ktorá pojednáva o podmienkach a pokynoch 
zabezpečenia BOZP a OPP pre dodávateľov. Zhotoviteľ Je povinný 
dodržiavať aj ostatné Interné predpisy Objednávateľa týkajúce sa E30ZP 
a OPP, prevencie závažných priemyselných havárií s ktorými bol 
preukázateľne oboznámený ako aj Interné predpisy súvisiace s E30ZP 
a OPP a prevencie závažných priemyselných havárií, ktoré budú 
Objednávateľom prijaté v priebehu doby vykonávania Diela a budú mať 
vplyv na činnosti Zhotoviteľa súvisiace s vykonávaním Diela. 
7.3.8. Zhotoviteľ je povinný pred začatím prác každým 
Zamestnancom Zhotoviteľa v plnom rozsahu preukázateľne oboznámiť 
tohto Zamestnanca Zhotoviteľa s Právnymi predpismi a Internými 
predpismi v oblast i BOZP a OPP, hygieny práce, ochrany životného 
prostredia a prevencie závažných priemyselných havárií bez ohľadu na 
to, či sú v Zmluve, Obchodných podmienkach alebo v inom dokumente 
vydanom Objednávateľom uvedené a zabezpečí, aby ich Zamestnanec 
Zhotoviteľa dodržiaval. 
7 .3.9. Objednávateľ je oprávnený neumožniť vstup alebo vykázať 
Zamestnanca Zhotoviteľa, ktorý porušuje Právne predpisy a Interné 
predpisy na ním určený čas; Zhotoviteľ môže požiadať o povolenie vstupu 
takého Zamestnanca Zhotoviteľa, pričom Objednávateľ môže takúto 
žiadosť podľa vlastného uváženia odmietnuť. 
7.4. REGISTER PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA 
7.4.1. V prípade, ak sa Zhotoviteľ zapisuje do RPVS v zmysle Zákona 
o RPVS, zaväzuje sa, že bude v RPVS zapísaný aspoň počas doby trvania 
zmluvného vzťahu medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom v zmysle 
Zmluvy. Zhotoviteľ sa zároveň zaväzuje zapísať sa do RPVS aj kedykoľvek 
počas trvania tohto zmluvného vzťahu, pokiaľ dôjde k takej zmene 
okolností, ktorá zápis Zhotoviteľa do RPVS v zmysle zákona o RPVS 
vyžaduje. 
7.4.2. Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi všetky zmeny, 
ktoré budú v RPVS vo vzťahu k nemu vykonané, a to do 5 dní odkedy k 
zápisu zmeny do RPVS došlo. 
7.4.3. Zhotoviteľ berie na vedomie, že povinnosti v bode 7.4.1. 
a 7.4.2. Obchodných podmienok sa primerane vzťahujú aj na jeho 
Subdodávateľov a zaväzuje sa zabezpečiť, aby mali jeho Subdodávatelia 
splnené tieto povinnosti v zmysle Zákona o RPVS. 
7.4.4. Ak sl Zhotoviteľ nesplní povinnosti uvedené 
v bode 7.4.1. - 7.4.3. Obchodných podmienok alebo ak nastanú 
okolnosti uvedené v ust.§ 15 Zákona o RPVS, Objednávateľ je oprávnený 
neplniť, čo mu ukladá Zmluva, pričom nie je v omeškaní a toto neplnenie 
sa nepovažuje za porušenie Zmluvy. Zhotoviteľ nie Je oprávnený 
uplatňovať si v tomto prípade voči Objednávateľovi akúkoľvek náhradu 
škody alebo sankcie. 
7.5. POISTENIE 
7.5.1. Ak Objednávateľ vyžaduje, aby mal Zhotoviteľ uzavreté 
poistenie v zmysle Obchodných podmienok, tak osobitné podmienky 
poistenia sú upravené v Zmluve. 
7 .5.2. Zhotoviteľ je povinný mať poistné krytie vo forme a s obsahom 
odsúhlasenými Objednávateľom na krytie škody alebo straty, ktoré by sa 
mohli vyskytnúť akejkoľvek osobe alebo na akomkoľVek predmete v 
súvislosti s vykonávaním Diela poskytnuté renomovanými poisťoviíaml so 
sídlom na území Slovenskej republiky a písomne odsúhlasenými 
Objednávateľom, pričom poistenie nesmie byť uzatvorené na prvé riziko 
Zhotoviteľa. 
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7.5.3. Objednávateľ moze od Zhotoviteľa požadovať predloženie 
poistnej zmluvy pod ľa bodu 7 .5.2 Obchodných podmienok a Zhotoviteľ je 

povinný Objednávate ľovi takúto poistnú zmluvu predložiť bez zbytočného 

Odkladu. 
7.5.4. Zhotoviteľ je povinný mať poistenie v zmysle tohto bodu 7.5 
Obchodných podmienok po celú dobu vykonávania Diela. 
7 .5.5. v prípade. ak Zhotoviteľ nebude postupovať v súlade s bodom 
7 .5 Obchod ných podmienok. považuje sa to za podstatné porušenie 

Zmluvy. 
7 .6. NAKLADANIE S ODPADOM 
7 .6.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje v súvislosti so zhotovením Diela plniť 
všetky a akékoľvek povinnosti, za splnenie ktorých pri nakladaní 
s Odpadmi zodpovedá Objednávateľ ako pôvodca Odpadu v súlade so 
Zákonom o odpadoch a vyhláškou Ministerstva životného prostredia 

Slovenskej republiky é. 371/2015 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré 
ustanovenia Zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov (ďalej len 
.vyhláška"). a to naj mä, nie však výlučne, všetky povinnosti vyplýv.ajúce 
pre Objednávate ľa ako pôvodcu stavebného Odpadu pod ľa § 77 Zákona 
o odpadoch. Zhotoviter je taktiež povinný pl niť aj všetky prípadné budúce 
povinnosti. ktoré explicitne, či implicitne vyplývaj ú, prípadne vyplynú. pre 
Objednávateľa ako pôvodcu stavebného alebo iného Odpadu zo Zákona 
o odpadoch. Zhotovitel je povinný zabezpečiť roztriedenie, nakládku, 
prepravu a odovzdanie ostatného a nebezpečného Odpadu na ďalšie 

nakladanie výlučne u osôb oprávnených na nakladanie s odpadmi 
v zmysle § 14 ods. 1 písm. e) Zákona o odpadoch. V prípade ak dôjde 
k vzniku zodpovednosti Objednávate ľa ako pôvodcu stavebného odpadu 
za plnenie povinností v zmysle§ 77 Zákona o odpadoch, bude Zhotoviteľ 

za účelom preukázania plnenia týchto povinností za Objednávateľa 

povinný Objednávate ľovi najneskôr pred začatím realizácie 

stavebných prác: 
7.6.1.1 zaslať Objednávate ľovi na e-mailovú adresu: 

fotokópie dokumentov potvrdzujúcich, že 
disponuje platným súhlasom podľa § 97 ods. 1 Zákona 
o odpadoch, na základe ktorého je oprávnenou osobou podľa 
Zákona o odpadoch a zaväzuje sa s nimi d isponovať po celú 
dobu t rvania zmluvného vzťahu založeného touto zmluvou 
a zároveň je povinný Objednávateľovi na e-mailovú adresu: 

oznámiť: 

(a) druhy Odpadov, s ktorými bude pri rea lizácii Diela fyzicky 
nakladať, 

(b) spôsob nakladania s Odpadmi podľa písm. a), 

(c) plánovaný spôsob spracovania Odpadov v prvom zariadení 
na spracovanie Odpadov (ak Zhotoviteľ nebude 
spracovateľom Odpadu), alebo 

7.6.1.2 zaslať Objednávateľovi na e-mailovú adresu: 

(a) fotokópie dokumentov potvrdzujúcich, že disponuje 
platným potvrdením o registrácii podľa § 98 Zákona 
o odpadoch. na základe ktorého je oprávnenou osobou 
podľa Zákona o odpadoch a zaväzuje sa s nimi disponovať 

po celú dobu trvania zmluvného vzťahu založeného 

Zmluvou. a 
(b) fotokópiu dokumentu, ktorý bude preukazovať existenciu 

záväzkového vzťahu medzi Zhotovite ľom a treťou osobou 
oprávnenou na nakladanie so stavebným Odpadom a 
z ktorého budú vyplývať údaje o minimálnom rozsahu 
zmluvných podmienok v zmysle § 2 vyh lášky Ministerstva 
životného prostredia SR č. 344/2022 Z. z. o stavebných 
odpadoch a odpadoch z demolácií. 

7 .6.2. Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi pravidelne (minimálne 
raz za mesiac) zasielať na e-mailovú adresu: 1 potvrdenia 
týkajúce sa nakladania s Odpadmi - vážne lístky. ktoré musia obsahovať 
údaje stanovené vyh láškou. V prípade nebezpečných Odpadov Zhotoviteľ 
predkladá aj kópie sprievodných listov nebezpečných Odpadov. 
7.6.3. V prípade, že je pri plnení Zmluvy vedený stavebný denník. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje doň zaznamenať všetky Informácie o vývoze 
Odpadov z Miesta vykonávania Diela. 

8. SUBDODÁVATELIA 
8.1. Zhotoviteľ je oprávnený. na základe vopred daného písomného 
súhlasu Objednávateľa, zveriť vykonanie časti predmetu Zmluvy 

Subdodávateľovi. V písomnej žiadosti o udelenie súhlasu Objednávate ľa 
je Zhotoviteľ povinný uviesť presnú časť Diela, resp. činnosti. ktoré by mal 
Subdodávateľ uskutočniť a presnú identifikáciu Subdodávateľa. 
Objednávateľ nie je povinný uviesť dôvody neudelenia súhlasu. 
8.2. Zhotoviteľ nie je oprávnený zveriť Subdodávateľovi zhotovenie 

celého Diela . 
8.3. časť Oiela, zhotovením ktorého poveril Zhotoviteľ na základe 
zmluvného vzťahu Subdodávateľa, nesmie byť zverená Subdodávateľom 

tretej osobe-
8.4. Každé poverenie tretej osoby zhotovením časti Diela a každá 
zmena Subdodávateľa bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa sa povazuJe za podstatné porušenie Zmluvy 

a Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy od stúpiť. 
8.5. Zhotovite ľ je povinný bez zbytočného odkladu písomne 

informovať Objednávateľa o akýchkoľvek zmenách v osobách 
Subdodávat-eľov. resp. o rozsahu ich činnosť ako aj identifikačných 

údajov, 
8.6. v prípade. ak Zhotoviteľ so súhlasom Objednávateľa 

zabezpečuje plnenie jednotlivých častí Zmluvy prostredníctvom 
Subdodávat erov, je povinný zabezpečiť, aby povinnosti. ktoré má 
Zhotoviteľ v súvislosti so Zmluvou plnili aj Subdodávatelia. pritom však 
nesie voči Objednáva teľovi rovnakú zodpovednosť. ako keby t ieto 
povinnosti plnil sám. Súhlas Objednávatela s vykonaním časti predmetu 
Zmluvy Subdodávateľom nezbavuje Zhotoviteľa žiadneho z jeho 
záväzkov vyplývaj úcich zo Zmluvy a Obchodných podmienok. 
8.7 . Objednávateľ je oprávnený požadovať od Zhotoviteľa a 
Zhotoviteľ je povinný poskytnúť Objednávate ľovi náhradu škody, ktorú 
spôsobili Subdodávatelia Objednávateľovi porušením povinností daných 
Zmluvou alebo v súvislosti s vykonávaním Zmluvy. vrátane prípadu, kedy 
sa jedná o t aké porušenie povinnosti, na ktoré sa vztahuje zmluvná 
pokuta . 
8.8. v prípade, ak Zhotoviteľ požaduje zmenu v osobe 
Subdodávateľa , ktorou preukazoval splnenie techn ickej alebo odbornej 
spôsobi losti v súťaží vyhlásenej Objednávateľom (predchádzajúcej 
uzavretiu Zmluvy so Zhotoviteľom), je Zhotovite ľ povinný v žiadost i 
o udelenie písomnéhO súhlasu Objednávateľa k zmene pred ložiť platné 
doklady / oprávnenia / osvedčenia/ resp. preukazy novej osoby 
Subdodávateľa . Uvedené dokumenty musia byť predložené 
Objednávateľovi tak. aby z nich bolo zrejmé splnenie technickej alebo 
odbornej spôsobilosti požadovanej v predmetnej súťaží . 

8.9 . Subdodávate ľom Zhotoviteľa nemôže byť spoločnosť. ktorá 
ako uchádzač predložila ponuku v súťaží vyhlásenej Objednávateľom 
predchádzajúcej uzavretiu Zmluvy so Zhotoviteľom. a ani spoločnosť 
ktorá v tejt o súťaží vystupovala ako subdodávateľ uchádzača. ktorý 
predložil ponuku. 

9 . ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA 
9 .1. Zhotoviteľ splní svoj záväzok vykonať Dielo riadne a v čas jeho 
riadnym, včasným a úplným ukončením a odovzdaním Diela 
Objednávate ľovi na základe protokolu podľa bodu 9 .3 Obchodných 

podmienok. 
9.2. Zhotovite ľ je povinný písomne (listom zaslaným na adresu 
sídla Objednávateľa uvedenú v Zmluve alebo e-mai lom na adresu 
zodpovednej osoby Objednávateľa uvedenej v Zmluve} oznámiť 

Objednávateľovi . že riadne zhotovené Dielo alebo jeho časť sú pripravené 
na prevzatie. Objednávateľ oznámi začatie preberacieho konania 
Zhotoviteľovi najneskôr 4 Pracovné dni odo dňa doručenia písomného 
oznámenia Zhotoviteľa pod ľa predchádzajúcej vety. Objednávateľ určí 

termín začatia preberacieho konania najneskôr do 10 Pracovných dní 
odo d ňa doručenia písomného oznámenia Zhotoviteľa podľa prvej vety 
toh to bodu. poklal sa Zmluvné strany nedohodnú inak. 
9.3. Zhotoviteľ vyhotoví o prevzatí Diela ako celku Odovzdávací 
protokol s vyznačeným uceleným prevzatím Diela vyhotovený pod ra 
vzoru. ktorý tvorí prílohu č. 1 Obchodných podmienok. ktorý podpíšu 
zodpovedné osoby oboch Zmluvných strán uvedené v Zmluve. Pokiaľ nie 
je v Zmluve uvedené inak, prílohou Odovzdávacieho protokolu 
s vyznačeným uceleným prevzatím Diela bude aj Preberací protokol 
o odovzdaní a prevzatí Diela vyhotovený Zhotoviteľom podľa vzoru. ktorý 
tvorí prílohu č. 2 Obchodných podmienok. 
9.4. v prípade. že to Zmluva umožnuje môže Zhotovitel odovzdávať 
Dielo aj po častiach. Zhotoviteľ vyhotoví o prevzatí časti Diela 
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Odovzdávací protokol s vyznačeným prevzatím časti Diela vyhotovený 
podľa vzoru, ktorý tvorí prílohu č. 1 Obchodných podmienok, ktorý 
podpíšu zodpovedné osoby oboch Zmluvných strán uvedené v Zmluve. 
Pokiaľ nie Je v Zmluve uvedené inak, prílohou Odovzdávacieho protokolu 
s vyznačeným prevzatím časti Diela bude aj Preberací protokol 
o odovzdaní a prevzatí časti Diela vyhotovený Zhotoviteľom podľa vzoru, 
ktorý tvorí prílohu č. 2 Obchodných podmienok. 
9.5. Objednávateľ má právo, nie povinnosť, prevziať Dielo alebo 
jeho časť aj s vadami a nedorobkami, pokiaľ tieto samy o sebe, ani 
v spojení s inými, nebránia plynulej a bezpečnej prevádzke Diela alebo 
jeho časti. 
9.6. Zhotoviteľ je povinný pri preberacom konaní odovzdať 

Objednávateľovi všetky atesty, certifikáty, revízne správy, doklady 
o uložení odpadu na skládke prevádzkovanej v zmysle príslušných 
právnych predpisov, protokoly o vykonaných skúškach a meraniach, 
dokumentáciu skutočného vyhotovenia, v ktorej sú zaznamenané všetky 
prípadné zmeny vzniknuté pri vykonávaní Diela oproti pôvodne 
predloženej technickej dokumentácii, návod na prevádzku a údržbu 
zariadenia a všetky ďalšie doklady súvisiace so zhotovovaním Diela. 

10. VLASTNÍCKE PRÁVO A NEBEZPEČENSTVO ŠKOPY 
10 .1. VLASTNÍCKE PRÁVO 
10.1.1. Vlastnícke právo k Dielu a všetkým častiam Diela patrí od 
začiatku realizácie Diela Objednávateľovi. 

10.1.2. Vlastnícke právo k všetkým veciam, ktoré Zhotoviteľ zaobstaral 
k zhotoveniu Diela prechádza na Objednávateľa postupným vykonávaním 
Diela, vo chvíli zabudovania jednotlivých dielov a zložiek do Diela. 
10.1.3. Všetky dokumenty, podklady, rozhodnutia, návrhy, ktoré 
Objednávateľ poskytne Zhotoviteľovi za účelom plnenia predmetu 
Zmluvy. zostávajú vo vlastníctve Objednávateľa. Zhotoviteľ je povinný 
všetky prevzaté dokumenty vrátiť Objednávateľovi bezodkladne po 
odovzdaní a prevzatí Diela. Zhotoviteľ nie je oprávnený Ich bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa meniť, 

rozmnožovať, kopírovať, uk ladať, sprístupniť a ani Iným spôsobom tieto 
neoprávnene zaznamenávať. Zhotoviteľ ich nesmie poskytnúť tretím 
osobám alebo použiť na Iné účely než na plnenie povinností podľa 
Obchodných podmienok a Zmluvy. 
10.2. NEBEZPEČENSTVO ŠKODY 
10.2.1. Nebezpečenstvo škody na Diele prechádza na Objednávateľa 

dňom riadneho odovzdania a prevzatia Diela, respektíve jeho častí, podľa 
bodu 9. Obchodných podmienok. 
10.2.2. Prechod nebezpečenstva vzniku škody na Diele nezbavuje 
Zhotoviteľa zodpovednosti za škody vzniknuté v dôsledku vád Diela. 

11. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY DIELA A ZÁRUKA 
11.1. Dielo má vady, ak vykonanie Diela nezodpovedá výsledku, 
ktorý je požadovaný Zmluvou, nezodpovedá účelu, na ktorý bolo Dielo 
zhotovené alebo svojím rozsahom nezodpovedá rozsahu stanovenému v 
Zmluve alebo má iné vady. 
11.2. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi aj za škodu (vrátane 
finančných strát), ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku vád na Diele, 
za ktoré zodpovedá Zhotoviteľ. 

11.3. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho 
protokolárneho odovzdania a prevzatia Objednávateľom ako aj za 
akékoľvek vady, ktoré sa vyskytnú po prevzatí Diela v záručnej dobe. 
Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo Je bez akýchkoľvek vád, je vykonané 
riadne a s Odbornou starostlivosťou v súlade so Zmluvou a Obchodnými 
podmienkami. 
11.4. Zhotoviteľ zodpovedá za vady aj v prípade, ak Dielo, resp. jeho 
časť alebo určité práce na Diele vykonávala tretia osoba (napr. 
Subdodávate~. 
11.5. Záručná doba Diela začína plynúť dňom riadneho odovzdania 
a prevzatia Diela ako celku, resp. jeho časti podľa bodu 9. Obchodných 
podmienok. Pokiaľ dôjde pri odovzdávaní Diela, resp. jeho časti k zisteniu 
vád a nedorobkov, začína záručná doba plynúť až po riadnom odstránení 
všetkých vád a nedorobkov a potvrdení tejto skutočnosti Zmluvnými 
stranami v písomnom protokole. 
11.6. Zhotoviteľ sa zaručuje počas záručnej doby za kvalitu 
a funkčnosť Diela. Pre záručnú dobu na Dielo platia príslušné 
ustanovenia Obchodného zákonníka. Pokiaľ nie je v Zmluve, v 
Preberacom protokole, ktorý tvorí prílohu č. 2 Obchodných podmienok 

alebo v osobitnom písomnom vyhlásení Zhotoviteľa, resp. 
Subdodávateľa uvedená dlhšia záručná doba, tak sa má za to, že medzi 
Zmluvnými stranami je dohodnutá záručná doba 24 mesiacov, ak 
v Zmluve nie je uvedené inak. 
11.7. Záručná doba sa predlžuje o počet kalendárnych dní, počas 
ktorých nebolo Dielo plne funkčné po dobu dlhšiu než 24 hodín, prípadne 
kratšiu dobu určenú v Zmluve, ak táto nefunkčnosť bola spôsobená 
vadou v Záručnej dobe, riadne oznámenou Objednávateľom 

Zhotoviteľovi. 

11.8. Zhotoviteľ sa zaväzuje reklamované vady Diela odstrániť na 
vlastné náklady. Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním 

oznámenej vady bez zbytočného odkladu po jej oznámení a odstrániť ju 
najneskôr do 15 dní odo dňa oznámenia vady, pokiaľ Objednávateľ alebo 
Zmluva neurčia Zhotoviteľovi inú lehotu (napríklad v prípade vady 
havarijnej alebo ohrozujúcej prevádzku či bezpečnosť Diela). 
11.9. V prípade sporu o zodpovednosť za vadu je Zhotoviteľ povinný 
reklamovanú vadu odstrániť v termíne určenom Objednávateľom. Úhradu 
nákladov spojených s odstránením vady bude znášať Zmluvná strana, 
ktorá nebude úspešná v spore. 
11.10. Ak Zhotoviteľ neodstráni vady v určených lehotách je 
Objednávateľ oprávnený vykonať odstránenie vád samostatne alebo ich 
vykonaním poveriť tretiu osobu. Takto vzniknuté náklady Je Zhotoviteľ 
povinný uhradiť Objednávateľovi do 30 kalendárnych dní odo dňa 
doručenia faktúry o ich vyúčtovaní. Ustanovenie tohto bodu nemá vplyv 

na zodpovednosť Zhotoviteľa za ďalšie vady, resp. na Zhotoviteľom 
poskytnutú záruku. Odstránením vady na náklady Zhotoviteľa nezaniká 

jeho zodpovednosť za vady, ani sa neobmedzuje jej rozsah a nie je 
dotknuté právo Objednávateľa na zmluvnú pokutu za omeškanie s 
odstránením vád. 
11.11. Pokia ľ nie je možné reklamované vady Diela odstrániť, má 
Objednávateľ právo požadovať výmenu vadnej časti Diela na náklady 
Zhotoviteľa, alebo zľavu z Ceny za Dielo v dôsledku zníženia kvality Diela. 
Objednávateľ je oprávnený jednostranne meniť uplatnený nárok z vád 
Diela. 
11.12. Reklamácia Objednávateľa musí byť podaná výlučne písomne 
a v záručnej dobe, Inak je neplatná. Reklamáciu možno uplatniť do 
posledného dňa záručnej doby, pričom i reklamácia podaná na odoslanie 
prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra v posledný deň 

záručnej doby Zhotoviteľovi, sa považuje za včas uplatnenú. V reklamácií 
Objednávateľ uvedie, popis vád Diela, špecifikáciu ich prejavu a prípadné 
pokyny, akým spôsob maj ú byť reklamované vady odstránené. 

12. ZODPOVEDNOSŤ A NÁHRADA ZA ŠKODU 
12.1. Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za škodu (poškodenie, strata, 
krádež, zničen ie) ako na zhotovovanom Diele, tak na veciach potrebných 
k jeho zhotoveniu, a to po celú dobu realizácie Diela a to vrátane 
finančných strát. 
12.2 . Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnosť vyplývajúcu 
z Obchodných podmienok alebo Zmluvy, je povinná nahradiť škodu 
v plnom rozsahu, vrátane finančných strát, tým spôsobenú druhej 
Zmluvnej strane. Náhrada škody sa riadi príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. Zmluvná strana nie je povinná nahradiť škodu 
ak preukáže, že porušenie povinnosti bolo spôsobené okolnosťami 

vylučujúcimi zodpovednosť podľa bodu 13. Obchodných podmienok. 
12.3. Zhotoviteľ je povinný počas realizácie Diela riad iť svoje činnosti 
a manipulovať s náradím, materiálom a technickým vybavením tak, aby 
nedošlo k poškodeniu majetku Objednávateľa a už zrealizovaných prác, 
ako ani k poškodeniu majetku tretích osôb nachádzajúceho sa v Mieste 
vykonávania Diela. 
12.4. Škody, ktoré spôsobí Zhotoviteľ alebo jeho Subdodávatelia na 
majetku Objednávateľa alebo na majetku tretích osôb, Je povinný 
Zhotoviteľ odstrániť na svoje náklady v primeraných termínoch určených 
Objednávateľom. Ak Zhotoviteľ neodstráni škody spôsobené na majetku 
Objednávateľa alebo na majetku t retích osôb v lehote určenej 

Objednávateľom v písomnej výzve, je Objednávateľ oprávnený tieto škody 
odstrániť sám, pričom Zhotoviteľ Je povinný uhradiť Objednávateľovi 

všetky náklady s tým súvisiace na základe osobitnej faktúry vystavenej 
Objednávateľom, ktorej lehota splatnosti je 15 dní odo dňa jej doručenia 
Zhotoviteľovi. 

12.5. V prípade, ak sa preukáže, že Zhotoviteľ alebo Subdodávatelia 
porušili zákaz nelegálneho zamestnávania v zmysle zákona o nelegálnej 
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prácí a Objednávateľovi bola v tejto súvislosti zo strany príslušných 
orgánov uložená pokuta alebo akákoľvek íná sankcia, zaväzuje sa 
Zhotoviteľ nahradiť Objednávateľovi túto pokutu alebo akúkoľvek inú 
sankciu, ako aj akúkoľvek škodu, ktorá mu v tejto súvislostí vznikne. 
12.6. V prípade, ak sa preukáže, že Zhotoviteľ porušil povinnosť 

uvedenú v bodoch 7.4.1 a 7.4.2. Obchodných podmienok v zmysle 
zákona o RPVS alebo Subdodávatelia porušili povinnosť v zmysle bodu 
7.4.3 Obchodných podmienok a Objednávateľovi bola v tejto súvislosti zo 
strany príslušných orgánov uložená pokuta alebo akákoľvek íná sankcia, 
zaväzuje sa Zhotoviteľ nahradiť Objednávateľovi túto pokutu alebo 

akúkoľvek inú sankciu, ako aj akúkoľvek škodu, ktorá mu v tejto 
súvislostí vznikne. 
12.7. V prípade, že bude Objednávateľovi udelená akákoľvek 

sankcia za porušenie Zákona o odpadoch a/alebo vyhlášky alebo 
Objednávateľovi vznikne akákoľvek iná škoda v súvislostí s porušením 
ktorejkoľvek z povinností zhotoviteľa pod ra bodu 7 .6 Obchodných 
podmienok, zaväzuje sa Zhotoviteľ nahradiť Objednávateľovi túto 
sankciu, ako aj akúkoľvek škodu, ktorá mu v tejto súvislosti 

vznikne/vznikla. 

13. OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPQVEDNOSŤ 
13.1. Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, 
ktorá nastala nezávisle od vôle Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej 
povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by Zmluvná strana 
túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej, že by 
v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala (napr. vojna, vojnový 

stav, výnimočný stav, núdzový stav alebo mimoriadna situácia vyhlásená 
orgánmi verejnej moci, povodne, požiare či iné prírodné katastrofy). 
Prípady ohrozenia verejného zdravia, najmä v prípade šírenia prenosných 
ochorení, sa považujú za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť iba vtedy, 
keď splnenie povinností podla Zmluvy príslušnej Zmluvnej strane 
znemožňuje právny akt orgánu verejnej moci (vrátane karanténnych 
opatren0 len ak má priamy dopad na plnenie povinností Zmluvnej strany. 
Plnenie nie je nemožné, najmä ak ho možno uskutočniť aj za sťažených 
podmienok, za použitia iného technologického postupu, s väčšími 

náklad mí, prostredníctvom tretej osoby alebo až po dojednanom čase. 
13.2. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá vznikla až v čase, 
keď Zmluvná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo 
vznikla z jej hospodárskych pomerov. 
13.3. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu, 
dokia ľ trvá prekážka, s ktorou sú tieto účinky spojené. 
13.4. V prípade, ak nastanú okolností vylučujúce zodpovednosť, je 
Zmluvná strana, ktorej sa prekážka týka, povinná bezodkladne 
informovať druhú Zmluvnú stranu o povahe, začiatku a konci udalost i, 
ktorá jej bráni v plnení povinností podľa Zmluvy. Každá Zmluvná strana 
vyvinie primerané úsilie na minimalizovanie každého oneskorenia 
vzniknutého okolnosťou vylučujúcou zodpoved nosť. 

13.5. Ak v Zmluve nie je uvedené inak, pri trvaní okolnosti 
vylučujúcej zodpovednosť viac ako 3 mesiace, Zmluvné strany dohodnú 
nový termín plnenia písomným dodatkom k Zmluve alebo iným spôsobom 
upravia vzájomné oprávnené nároky. 

14. SANKCIE 
14.1. V prípade, ak bude Objednávateľovi uložená príslušným 
orgánom akákoľvek pokuta, penále, prípadne íný druh sankcie, 
v dôsledku porušenia povinností Zhotoviteľa alebo jeho Subdodávateľa 

vyplývajúcich z ustanovení Obchodných podmienok alebo Zmluvy, 
zaväzuje sa Zhotoviteľ odškodniť Objednávateľa v takej výške, v ktorej 
mu bola uložená pokuta, penále, prípadne iný druh sankcie. 
14.2. Ak Zhotoviteľ poverí zhotovením Diela alebo jeho časti tretiu 
osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa, vzniká 
Objednávateľovi právo fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 
10 % z ceny Diela alebo jej zodpovedajúcej častí. 
14.3. V prípade, ak sa Zhotoviteľ dostane do omeškania so 
zhotovením Diela vzniká Objednávateľovi právo fakturovať Zhotoviteľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Diela, a to za každý aj začatý deň 
omeškania. V prípade, ak sa Dielo rozdeľuje v zmysle Zmluvy na časti a 
Zhotoviteľ sa dostane do omeškania len so zhotovením časti Díela vzniká 
Objednávateľovi právo fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 
0,05 % z ceny zodpovedajúcej časti Díela, s ktorou je Zhotoviteľ 

v omeškaní, a to za každý aj začatý deň omeškania. 

14.4. Ak Zhotovíte! neodstráni riadne oznámené vady Díela v lehote 
podľa bodu 11.8 Obchodných podmienok, vzniká Objednávateľovi právo 

fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každú 
vadu a každý aj začatý deň omeškania až do ich odstránenia. 
14.5. Za porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť o Dôverných 

informáciách v zmysle bodu 20.4 Obchodných podmienok vzniká 
Objednávateľovi právo fakturovať Zhotovíteľoví zmluvnú pokutu vo výške 
20 % z Ceny Diela za každé jednotlivé porušenie. 
14.6. Za každé jednotlivé porušenie zákazu fajčenia . zistenie 
prítomnosti alkoholu alebo zistenie poz1van1a omamných a 
psychotropných látok u Zamestnanca Zhotoviteľa vzniká Objednávateľovi 
právo fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 50 EUR. 
Odmietnutie podrobiť sa vykonaniu skúšky na alkohol a prítomnosť 
omamných a psychotropných látok má rovnaké dôsledky ako zistenie 
prítomnosti alkoholu. omamných a psychotropných látok pod ľa 

predchádzajúcej vety. Za každé jednotlivé porušenie predpisov BOZP a 
OPP Zamestnancami Zhotoviteľa vzniká Objednávateľovi právo 
fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR. 
14.7. V prípade, ak sa Objednávateľ dostane do omeškania s 
úhradou faktúry Zhotoviteľovi vzniká Zhotoviteľovi právo fakturovať úrok 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej čiastky za každý aj začatý deň 
omeškania. 
14.8. v prípade, že na Miesto vykonávania Diela vstúpia osoby bez 
povolenia na vstup a vjazd, vzniká Objednávateľovi právo fakturovať 
Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR za každý začatý deň 
a zisteného zamestnanca Zhotoviteľa. ktorý nedovolene vstúpil na Miesto 

vykonávania Diela. 
14.9. V prípade, ak Zhotoviteľ poruší povinnosť uvedenú v bode 
7.6.5 Obchodných podmienok vzniká Objednávateľovi právo fakturovať 
Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za každé jednotlivé 

porušenie povinností. 
14.10. V prípade, ak Zhotoviteľ poruší povinnosti uvedené v bode 
16.4.2.7 Obchodných podmienok vzniká Objednávateľovi právo 
fakturovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,5 % z výšky bankovej 
záruky uvedenej v Zmluve. a to za každý aj začatý deň omeškania 

s plnením si povinností. 
14.11. Splatnosť uplatnených sankcií v zmysle bodu 14 Obchodných 
podmienok je 15 dní odo dňa preukázateľného doručenia príslušnej 

faktúry druhej Zmluvnej strane. Platby za ne budú uhrádzané výlučne 
bezhotovostne na bankové účty uvedené v Zmluve. 
14.12. Ustanoveniami o pokute a zaplatením zmluvných pokút zo 
strany Zhotoviteľa nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody 
a to aj v rozsahu prevyšujúcom dohodnutú výšku pokuty. 

15. PQRUŠENIE ZMLUVNÝCH PQVINNOSTÍ A ODSTÚPENIE OD 
ZM!.UYY 

15.1. Podstatným porušením povinností dohodnutých v Zmluve 
a v Obchodných podmienkach jednou zo Zmluvných strán vzniká druhej 
Zmluvnej strane právo odstúpiť od Zmluvy. Právo odstúpiť od Zmluvy 
vzniká Zmluvnej strane t iež, ak je voči druhej Zmluvnej strane vyhlásené 
konkurzné konanie, bol podaný návrh na povolenie reštrukturalizácie 
alebo ak jedna zo Zmluvných st rán vstúpila do likvidácie. Odstúpiť od 
Zmluvy je možné výlučne z dôvodov uvedených v Zmluve a v Obchodných 

podmienkach: iné prípady odstúpenia od Zmluvy sú vylúčené. 
15.2. Odstúpenie je možné aj od čiastočne splnenej Zmluvy. 
15.3. Odstupujúca Zmluvná strana je oprávnená od Zmluvy odstúpiť. 
ak to písomne oznámi druhej Zmluvnej strane bez zbytočného odkladu 

po tom, čo sa o tomto porušení dozvedela. 
15.4. Zmluvné strany označujú porušenie Zmluvy za podstatné: 
15.4.1. ak Zhotoviteľ preruší práce na Diele na dlhšie ako na 10 
kalendárnych dní bez súhlasu Objednávateľa. a to z dôvodov 
spočívajúcich na strane Zhotoviteľa, 

15.4.2. ak Zhotoviteľ opustí Dielo. alebo inak prejavuje úmysel 
nepokračovať v konaní svojich povinností podľa Zmluvy, 
15.4.3. ak Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s ustanoveniami 
Zmluvy a Obchodných podmienok. 
15.4.4. ak Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore s technickými normami 

a technickou dokumentáciou, 
15.4.5. ak je Zhotoviteľ v omeškaní z dôvodov spočívajúcich na jeho 
strane so začatím prác na Diele alebo s odovzdaním Diela alebo prác na 

Diele viac ako 30 dní, 
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15.4.6. ak Zhotoviteľ zadá celé Dielo alebo subdodávku, alebo postúpi 
Zmluvu bez vyžadovaného predchádzajúceho písomného súhlasu 
Objednávateľa, 

15.4.7. ak Zhotoviteľ alebo Subdodávateľ poruší zákaz nelegálneho 
zamestnávania, 
15.4.8. ak nastanú okolnosti uvedené v § 15 Zákona o RPVS alebo ak 
Zhotoviteľ poruší povinnosti uvedené v bode 7 .4 týchto Obchodných 
podmienok, 
15.4.9. ak Zhotoviteľ poškodzuje dobré meno a záujmy 
Objednávateľa, 

15.4.10. ak Zhotoviteľ preukázateľne pácha činy podvodu s úmyslom 
poškodiť Objednávateľa, 

15.4.11. ak sa vyhlásenie Zhotoviteľa uvedené v ustanovení bodu 
20.2.4 Obchodných podmienok stane nepravdivým, 
15.4.12. ak Je Objednávateľ v omeškaní s úhradou oprávnene a 
správne vystavenej faktúry Zhotoviteľa po dobu viac ako 60 kalendárnych 
dní, 
15.4.13. iné uvedené v týchto Obchodných podmienkach. 
15.5. Oznámenie o odstúpení musí byť písomné, podpísané 
štatutárnym orgánom odstupujúcej Zmluvnej strany a nadobúda účinnosť 
dňom jeho doručenia do sídla druhej Zmluvnej strany. 
15.6. v prípade, ak pred odstúpením od Zmluvy poskytla Zmluvná 
strana plnenie druhej Zmluvnej strane a to bez prijatia dohodnutého 
protiplnenia, Zmluvná strana sa zaväzuje takéto poskytnuté plnenie bez 
zbytočného odkladu po zániku Zmluvy vrátiť druhej Zmluvnej st rane. 
15.7. čo najskôr ako je to možné, potom čo oznámenie o odstúpení 
nadobudlo právoplatnosť, Objednávateľ odsúhlasí a rozhodne o hodnote 

Diela, prác vykonaných Zhotoviteľom, dokumentácie pripravenej a 
získanej Zhotoviteľom a všetkých ďalších súm splatných Zhotoviteľovi za 
práce vykonané v súlade so Zmluvou. 
15.8. Ak oprávnená Zmluvná strana nevyužije právo odstúpiť od 
Zmluvy, vzniká porušujúcej Zmluvnej strane povinnosť pristúpiť na 
primeranú zmenu Zmluvy v tej časti, ktorá bola porušením dotknutá a 
uhradiť spôsobenú škodu, ktorá vznikla v súvislosti s porušením záväzku. 
Oprávnená Zmluvná strana môže dočasne preruš iť plnenie svojich 
záväzkov až do doby, pokým porušujúca Zmluvná strana je v omeškaní a 
pokiaľ omeškané záväzky nesplní a nedohodne zmenu Zmluvy z dôvodu 
dočasného prerušenia. 
15.9. V prípade odstúpenia od Zmluvy, zmeny Zmluvy, alebo 
dočasného prerušenia plnenia z dôvodu porušenia Zmluvy, zaplatí 
Zmluvná strana porušiteľa druhej Zmluvnej strane všetky preukázané 
náklady a škody, ktoré jej z tohto dôvodu vzniknú. 
15.10. Rozhodnutím odstúpiť od Zmluvy sa Objednávateľ nevzdáva 
žiadnych jeho ostatných práv podľa Zmluvy, Obchodných podmienok 
alebo práv vyplývajúcich mu zo všeobecne záväzných právnych 
predpisov. 
15.11. Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nárokov na náhradu škody 
vzniknutej porušením Zmluvy a Obchodných podmienok, nárokov na 
úhradu sankcií za porušenie Zmluvy a Obchodných podmienok, nárokov 
zo zodpovednosti za vady Diela, zmluvných ustanovení týkajúcich sa 
volby práva, zmluvných ustanovení týkajúcich sa riešenia sporov a Iných 
ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle Zmluvných strán, alebo 
vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po zániku Zmluvy. 

16. CENA. FAKTURAÔNÉ A PLATOBNÉ eoPMIENKY. 
ZÁllBŽfil 

16.1. CENA 

16.1.1. Cena bez DPH za zhotovenie Diela v rozsahu Zmluvy Je 
stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení, 
vykonávacej vyhlášky MF SR k zákonu o cenách č. 87 /1996 Z. z. v 
platnom znení. Spôsob určenia Ceny je uvedený v Zmluve. 
16.1.2. V Cene Diela sú zahrnuté všetky ekonomicky oprávnené 
náklady súvisiace so zhotovením Diela a primeraná zisková prirážka 
Zhotoviteľa, okrem iného aj náklady vyplývajúce z polohy a umiestnenia 
Diela, zo spôsobu realizácie prác, náklady súvisiace so zabezpečením 
dodržiavania Právnych predpisov a Interných predpisov, náklady 
súvisiace so zabezpečením BOZP a OPP, náklady na dopravu, na 
zabezpečenie potrebnej techniky, náklady vyplývajúce z podnikateľského 
rizika pri realizácii prác za sťažených podmienok a miestnych prekážok, 
dane, správne a iné poplatky, poistenie ako aj ostatné náklady súvisiace 
s predmetom Zmluvy, hoci tu nie sú uvedené. 

16.1.3. K Cene Diela bude pripočítaná DPH podľa platných Právnych 
predpisov v čase uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 

16.2. FAKTURAČNÉ PODMIENKY 
16.2.1. Podkladom pre zaplatenie je faktúra vystavená Zhotoviteľom 
a preukázateľne doručená Objednávateľovi. Fakturované môžu byť len 
skutočne vykonané práce, technologické zariadenia, materiály prevzaté 

Objednávateľom na základe Odovzdávacieho protokolu, ktorý tvorí 
prílohu č. 1 Obchodných podmienok. 
16.2.2. Fakturácia môže byť: 

16.2.2.1. jednorazová, po ukončení a odovzdaní Diela ako 
celku, na základe faktúry, ktorú Zhotoviteľ vystaví 
a preukázateľne doručí Objednávateľovi do 10 dní odo dňa 
protokolárneho odovzdania a prevzatia Diela na základe 
Odovzdávacieho protokolu pre Dielo ako celok, 
16.2.2.2. čiastková, po ukončení a odovzdaní časti Diela tak 
ako budú definované v Zmluve, na základe faktúr, ktoré 
Zhotoviteľ vystaví a preukázateľne doručí Objednávateľovi 

najneskôr do 10 dní odo dňa protokolárneho odovzdania 
a prevzatia každej časti Diela na základe Odovzdávacieho 
protokolu pre ucelenú časť Diela alebo 
16.2.2.3. mesačná, na základe čiastkových faktúr, ktoré 
Zhotoviteľ vystaví a preukázateľne doručí Objednávateľovi do 
10 dní odo dňa skončenia kalendárneho mesiaca, v ktorom 
vykonával Dielo pod ľa Zmluvy, pričom spôsob fakturácie určí 
Zmluva. 

16.2.3. V prípade čiastkovej a mesačnej fakturácie, Zhotoviteľ do 10 
dní odo dňa ukončenia a protokolárneho odovzdania a prevzatia Diela 
ako celku vystaví a preukázateľne doručí Objednávateľovi konečnú 

faktúru. Neoddeliteľnou súčasťou konečnej faktúry bude Odovzdávací 
protokol pre Dielo ako celok. Konečná faktúra musí obsahova( aj 
rekapituláciu všetkých dovtedy fakturovaných čiastok. 
16.2.4. Platba bude vykonaná výlučne bezhotovostne a na bankový 
účet Zhotoviteľa uvedený v Zmluve, ktorý musí byť totožný s bankovým 
účtom uvedeným vo faktúre. Tento účet musí byť Zhotoviteľom v zmysle 
Zákona o správe daní (daňový poriadok) oznámený Finančnému 

riaditeľstvu Slovenskej republiky (FR SR) a zverejnený v zozname 
bankových účtov platiteľov vedenom na webovom sídle FR SR ako účet 
Zhotoviteľa používaný na podnikanie. 
16.2.5. Všetky vystavené faktúry musia obsahovať všetky náležitosti 
ustanovené pod ľa Zákona o DPH, Smernice Rady 2006/112/ ES o 

spoločnom systéme dane z pridanej hodnoty, Obchodného zákonníka, 
týchto Obchodných podmienok, Zmluvy, vrátane označenie faktúra -
daňový doklad a jej číslo, názov a adresu sídla IČO, IČ DPH (ak je nie 
pridelené, údaj o tom, že Zhotoviteľ nie je platiteľom DPH), DIČ 
Objednávateľa a Zhotoviteľa, číslo Zmluvy, označenie banky a číslo 

bankového účtu Zhotoviteľa, dátum dodania tovaru alebo služby, dátum 
vyhotovenia a lehotu jej splatnosti, množstvo a druh dodaného tovaru, 
alebo rozsah a druh dodanej služby, výšku fakturovanej čiastky bez DPH, 
uplatnenú sadzbu dane, alebo ak Je dodanie oslobodené od dane slovnú 
informáciu .dodanie je oslobodené od dane·, výšku DPH v eurách (ak sa 
uplatňuje), náležitosti pre účely dane z pridanej hodnoty), slovnú 
informáciu .prenesenie daňovej povinnosti" ak osobou povinnou platiť 

daň je Objednávateľ pečiatku a podpis Zhotoviteľa. 

16.2.6. V prípade dodania služby musí byť na faktúre povinne uvedený 
kód štat istickej klasifikácie činností (CPA). 
16.2.7. V prípade kúpy tovaru zo zahraničia musí byť prílohou faktúry 
aj doklad o nadobudnutí tovaru (špedičný doklad, doklad od prepravnej 
služby alebo doklad od dodávateľa o vykonanej preprave). Zároveň v 
tomto prípade musí byť vo faktúre alebo dodacom liste uvedený 
osemmiestny kód príslušnej pod položky kom bi nova nej nomenklatúry 
Jednotného Colného sadzobníka platnej v príslušnom roku, čistá 

hmotnosť výrobku, dodatková merná jednotka a množstvo v dodatkových 
merných jednotkách, pokiaľ je požadované. 
16.2.8. Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpísania Zmluvy neexistujú 
dôvody, na základe ktorých by Objednávateľ mal, či mohol byť ručiteľom 
v zmysle § 69 ods. 14 v nadväznosti na § 69b Zákona o DPH za daňovú 
povinnosť Zhotoviteľa vzniknutú z DPH, ktorú Zhotoviteľ Objednávateľovi 
fakturoval k Cene. Zhotoviteľ vyhlasuje a zaväzuje sa, že k DPH podá 
riadne daňové priznanie a v prípade vzniku povinnosti zaplatiť DPH túto 
daň odvedie miestne príslušnému daňovému úradu do určenej lehoty 
splatnosti. Zhotoviteľ vyhlasuje, že nemá akýkoľvek úmysel nezaplatiť 
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DPH vzťahujúcu sa k predmetu plnenia podľa Zmluvy, alebo úmysel 
skrátiť daň, či prípadne vylákať daňovú výhodu, a nemá úmysel dostať sa 

do postavenia, kedy túto daň nebude môeť zaplatiť. 
16.2.9. v prípade, ak má Zhotoviteľ síd lo mimo EÚ a medzi vládou SR 
a vládou štátu, v ktorom má zhotovíte! síd Io je uzatvorená platná Zmluva 
o zamedzení dvojitého zdanenia, je Objednávateľ na základe takejto 
zmluvy a na základe zákona o DZP povinný odviesť daňovému úradu SR 
zrážkovú daň z fakturovanej sumy. Zhotoviteľ podpisom Zmluvy uvedenú 
skutočnosť akceptuje a vyslovuje so zrážkou dane súhlas, pričom sa 
vylučuje akékoľvek neskoršie vymáhanie akýchkoľvek nárokov zo strany 

Zhotoviteľa voči Objed návaterovi v súvislosti s takouto zrážkou dane. 
16.3. PLATOBNÉ PODMIENKY 
16.3.1. Lehota splatnosti riadne vystavenej a doručenej faktúry je 45 
dní oclo clňa jej prvého preukázateľného doručenia Objednávateľovi, t, j. 
odo dňa elektronického doručenia faktúry alebo doručenia faktúry v 
papierovej podobe na sídlo Objednávateľa, podľa toho, ktorá z týchto 
skutočností nastane skôr. Faktúru spolu so súvisiacimi prílohami doručí 

Zhotoviteľ elektronicky e-mailom na adresu: - alebo v 
papierovej forme na sídlo Objednávateľa. 

16.3.2. Ak podľa názoru Objednávateľa akákol\/ek faktúra vystavená 
v zmysle Zmluvy nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 16.2.5 
Obchodných podmienok, nie je správna po vecnej alebo formálnej 
stránky. alebo obsahuje iné nezrovnalosti má Objednávateľ právo vrátiť 
fakturu Zhotoviteľovi na prepracovanie; Zhotoviteľ je povinný vystaviť a 
predložiť opravenú faktúru. Splatnosť takto vystavenej a vrátenej faktúry 
sa zruší a nová splatnosť v súlade s bodom 16.3.1 Obchodných 
podmienok začne plynúť dňom doručenia opravenej a správne vystavenej 

faktúry Objednávateľovi. 

16.3.3. Faktúra je uhradená v lehote splatnosti, ak deň odpísania 
z účtu Objednávateľa je v lehote uvedenej v bode 16.3.1 Obchodných 
podmienok. Ak deň splatnosti pripadne na sobotu, nedelu, sviatok, alebo 
deň pracovného pokoja v Slovenskej republike, posúva sa dátum 
splatnosti na najbližší nasledujúci Pracovný deň. 
16.4. ZÁDRŽNÉ A BANKOVÁ ZÁRUKA 
16.4.1. Zmluva môže určiť Zádržné alebo Bankovú záruku ako 
garanciu Zhotoviteľa za riadne zhotovenie Diela bez vád a nedorobkov za 
podmienok stanovených v Zmluve a v Obchodných podmienkach a na 
zabezpečenie a uspokojenie všetkých peňažných pohfadávok 
Objednávatela voči Zhotoviteľovi. 

16.4.2. Bankovou zárukou sa rozumie banková záruka zriadená 
písomným vyhlásením banky, že uspokojí Objednávateľa do sumy vo 
výške určenej v Zmluve. Banková záruka pod ľa tohto bodu musí byť 

zriadená v súlade s nasledovnými podmienkami: 
16.4.2.1. banková záruka je vystavená na prvú výzvu bez 
námietok, 
16.4.2.2. banka nemôže uplatniť námietky, ktoré by bol 
oprávnený voči Objednávateľovi uplatniť Zhotovíte!, 
16.4.2.3. banková záruka musí byť vystavená bankou so 
sídlom v Slovenskej republike, pobočkou zahraničnej banky v 
Slovenskej republ ike alebo zahraničnou bankou 
akceptovateľnou pre Objednávateľa , 

16.4.2.4. banka je povinná plniť svoje povinnosti z bankovej 
záruky, keď ju o to písomne požiada Objednávateľ, 

16.4.2.5. na plnenie z bankovej záruky sa nevyžaduje 
predchádzajúca výzva Objednávateľa, aby Zhotoviteľ splnil 
svoj záväzok a nie je podmienené predložením akýchkoľvek 
dokumentov banke okrem výzvy na plnenie z bankovej záruky, 
16.4.2.6. banka zaplatí na účet Objednávateľa pohľadávku 
Objednávateľa krytú bankovou zárukou najneskôr do 15 dní 
odo dňa doručenia výzvy Objednávateľa na jej zaplatenie 
banke, 
16.4.2.7. banková záruka musí byť zriadená na dobu určitú 
v trvaní určenom v Zmluve, inak najmenej do dátumu 
odovzdania a prevzatia Diela na základe Odovzdávacieho 
protokolu. V prípade, ak v priebehu vykonávania Diela dôjde 
k predÍženiu pôvodného termínu vykonania Diela a z tohto 
dôvodu má platnosť bankovej záruky skončiť pred dátumom 
vykonania Diela uvedeným v Zmluve, je Zhotoviteľ povinný 
najneskôr jeden mesiac pred skončením platnosti tejto 
bankovej záruky predložiť Objednávateľovi novú bankovú 
záruku alebo bankovú záruku predÍžiť, inak je Objednávateľ 

oprávnený bez akýchkoľvek obmedzujúcich podmienok 
požiadať o vyplatenie bankovej záruky. 

16.4.2.8. banková záruka zanikne: 
(a) plnením banky vo výške záväzku z bankovej záruky, 
(b) uvoľnením bankovej záruky na základe písomného 

súhlasu Objednávateľa s uvoľnením bankovej záruky, 
(c) uplynutím doby, na ktorú je banková záruka zriadená, ak 

sa neuplatní postup podľa 16.4.2.7. 
16.4.3. Objednávate ľ si vyhradzuje právo zadržať z doručenej 

čiastkovej faktúry Zádržné vo výške určenej v Zmluve z fakturovanej ceny 

bez DPH. Objednávateľ je povinný uvoľniť Zádržné do 30 dní odo dňa 
odovzdania a prevzatia Dlela ako celku bez vád a nedorobkov na základe 
Odovzdávacieho protokolu pre Dielo ako celok. nie však skôr. ako uplynie 
splatnosť faktúry za poslednú časť Diela, a to na základe písomnej 

žiadosti Zhotoviteľa doručenej Objednávateľovi. 

16.4.4. Bankovú záruku a Zádržné je Objednávate! oprávnený použiť 

najmä na: 
16.4.4.1. uspokojenie svojej pohľadávky voči Zhotoviteľovi 

vzn iknutej z uplatneného nároku na zmluvnú pokutu, 
:1.6.4.4.2. uspokojenie svojich nárokov na náhradu škody 
spôsobenej Zhotoviteľom Objednávateľovi pri plnení Zmluvy 

alebo v súvislosti s plnením Zmluvy. 
16.4.4.3. uspokojenie nárokov tretích osôb na náhradu škody 
spôsobenej Zhotoviteľom tretím osobám pri plnení Zmluvy 
a lebo v súvislosti s plnením Zmluvy, za ktorú zodpovedá tretím 
osobám Objednávateľ, a ktorú si poškodené tretie osoby 
uplatnili u Objednávate la, 
:1.6.4.4.4. na krytie nákladov na odstránenie vád Diela v 
prípade, že Zhotoviteľ riadne oznámené vady Diela neodstráni 
v Zmluve. Obchodných podmienkach prípadne 
Objednávaterom stanovenom termíne. ktorých odstránenie v 
dôsledku omeškania Zhotoviteľa zabezpečí Objednávateľ sám 
alebo prostredníctvom tretej osoby. 

16.4.5. Ustanovenia tohto bodu 16.4 Obchodných podmienok o 
použití Bankovej záruky a Zádržného a vrátení Bankovej záruky a 
uvoľnení Zádržného trvajú aj po zániku Zmluvy. 

17. ZAPOČÍTANIE A POSTÚPENIE 
17.1. ZAPOČÍTANI E 
Objednávateľ má právo jednostranne započítať akúkoľvek svoju peňažnú 
pohľadávku (vrátane nesplatnej a premlčanej pohľad ávky}, ktorú má voči 
Zhotoviteľovi proti poh ľadávke Zhotoviteľa (vrátane nesplatnej 
a premlčanej pohľadávky) na zaplatenie akejkoľvek peňažnej čiastky, 

ktorá vznikla na základe alebo v súvislost i so Zmluvou. 
17.2. POSTÚPENIE 
Zhotoviteľ nie je oprávnený postúpiť svoje pohľadávky, vyplývajúce zo 
alebo súvisiace so Zmluvou alebo jej časť na akúkoľvek tretiu osobu bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. 

18. DORUČOVANIE 
18.1. Akákol\lek komunikácia medzí Zmluvnými stranami bude 
v písomnej forme a v slovenskom jazyku, a bude doručená druhej 
Zmluvnej strane na adresu uvedenú v Zmluve jedným z nasledovných 
spôsobov: (i) osobné doručenie, (ii) doporučenou poštou s doručenkou. 
(iii) kuriérskou službou, ktorá umožňuje overenie doručenia alebo (iv) 
elektron ickou poštou (e-mailom). 
18.2. Písomností zaslané vyššie uvedeným spôsobom sa považujú 

za doručené Zmluvnej strane, ktorá je adresátom: 
18.2.1. v prípade osobného doručenia, dňom fyzického prevzatia 

alebo odmietnutia prevzatia písomnosti, 
18.2.2. v prípade doručenia poštou. dňom prevzatia písomnosti: 
v prípade, ak Zmluvná strana, ktorá je adresátom, písomnosť 

neprevezme, alebo z iných dôvodov jej nie je možné písomnosť doručiť . 

písomnosť s.a považuje za doručenú márnym uplynutím 4. Pracovného 
dňa po odoslaní písomnosti na pošte, 
18.2.3. v ptípade doručenia kuriérskou službou, dňom prevzatia 
písomnosti; v prípade, ak Zmluvná strana, ktorá je adresátom, písomnosť 

neprevezme alebo odmietne prevziať. alebo z iných dôvodov jej nie je 
možné písomnosť doručiť, písomnosť sa považuje za doručenú márnym 
uplynutím 4 . Pracovného dňa po odovzdaní písomnosti kuriérskej službe 
k doručeni u, 
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18.2.4. v prípade doručenia e-mailom, dňom prijatia potvrdenia 
o úspešnom odoslaní 
e-mailu (alebo iného rovnocenného dokladu). 
18.3. Písomnosti doručené v daný Pracovný deň v čase mimo bežnej 
pracovnej doby (7:00 až 15:00) budú považované za doručené 

nasledujúci Pracovný deň. 
18.4. Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom 
akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú pot rebné na prípadné 

uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa tejto zmluvy, 
zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo 
miesta podnikania, bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, 
rešt rukturalizácie alebo likvidácie ktorejkoľvek zmluvnej strany. Ak 

niektorá Zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená 
namietať, že neprijala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá 
za akúkoľvek takto spôsobenú škodu. V prípade zmeny kontaktných 
údajov, k zmene kontaktných údajov na doručovanie dôjde dňom 
doručenia oznámenia o zmene kontaktných údajov bez potreby uzavretia 
dodatku k Zmluve. 

19. PRIEMYSELNÉ A DUŠEVNÉ VLASTNfCTVO 
19.1. V prípade, ak Dielo vytvorené Zhotoviteľom (vrátane 
zamestnancov Zhotoviteľa, Subdodávate ľov alebo akýchkoľvek tretích 
osôb) na základe Zmluvy bude predmetom ochrany pod ra Autorského 
zákona, Zhotov iteľ udeľuje Objednávateľovi výhradnú licenciu v 
neobmedzenom časovom i teritoriálnom rozsahu na celú dobu 
autorskoprávnej ochrany Diela. Zhotoviteľ sa zaväzuje neudeliť tretej 
osobe licenciu v rozsahu a spôsobom udeleným touto licenciou 

Objednávateľovi a je povinný zdržať sa použitia Diela. 
19.1.1. Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi licenciu na použitie diela v 
zmysle ust. § 19 Autorského zákona, t. j . najmä na: 

19.1.1.1. spracovanie Diela alebo vykonanie akýchkoľvek 
zásahov do Diela, 
19.1.1.2. spojenie Diela s iným Dielom, 
19.1.1.3. zaradenie Diela do databázy podľa ust. §131 
Autorského zákona, 
19.1.1.4. vyhotovenie rozmnoženiny Diela , 
19.1.1.5. verejné rozširovanie originálu Diela alebo 
rozmnoženiny Diela: 

(a) prevodom vlastníckeho práva, 

(b) vypožičaním, 

(c) nájmom, 
19.1.1.6. uvedenie Diela na verejnosti: 

(a) verejným vystavením originálu Diela alebo 
rozmnoženiny Diela, 

(b) verejným vykonaním Diela, 

(c) verejným prenosom Diela. 
19.2. Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi licenciu odplatne, pričom 
odmena za poskytnutie licencie je zahrnutá v Cene. 
19.3. Objednávateľ je oprávnený udeliť sublicenciu tretej osobe 
a prenechať výkon práva t retím osobám bez akýchkoľvek obmedzení. 
19.4. Objednávateľ nie je povinný vykonávať práva, ktoré sú 
predmetom licencie. 
19.5. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že ním vykonané Dielo nebude 
zaťažené právom tretej osoby, bude bez právnych vád. V prípade zistenia 
právnych vád je Zhotoviteľ povinný bezodkladne zjednať nápravu tak, aby 
právny stav Diela nenarušoval práva tretích osôb. 
19.6. Zhotoviteľ s predchádzajúcim písomným súhlasom 
Objednávateľa môže použiť Dielo pre potreby tvorby a zverejnenia 
vedeckých a odborných publikácií v Objednávateľom stanovenom 
rozsahu. 

20. OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV, PROTIKORUPČNÁ DOLOŽKA, 
OZNAMOVANIE PROTISPOLOČENSKEJ ČINNOSTI A MLČANLIVOSŤ 

20.1. OCHRANA OSOBNÝCH ÚDAJOV 
20.1.1. Zhotoviteľ je povinný pri plnení predmetu Zmluvy dodržiavať 
ustanovenia právnych predpisov o ochrane osobných údajov, najmä 
GDPR a Zákon o ochrane osobných údajov. 
20.1.2. Objednávateľ vyhlasuje, že ako objednávateľ Diela v zmysle 
Zmluvy spracúva bežné osobné údaje fyzických osôb, ktoré pri uzatváraní 
alebo plnení Zmluvy vystupujú na strane Zhotoviteľa ako osobné údaje 
štatutárnych orgánov, členov štatutárneho orgánu, členov iných orgánov, 

zamestnancov, kontaktných osôb alebo iných Zhotoviteľom poverených 
fyzických osôb (ďalej len .Dotknuté osoby"), na účely plnenia práv a 
povinností vyplývajúcich zo Zmluvy v súlade s GDPR a Zákonom 
o ochrane osobných údajov. 
20.1.3 . Objednávateľ spracúva osobné údaje Dotknutých osôb na 
základe výkonu Jeho oprávneného záujmu na účinnom uzatvorení a 
plnení Zmluvy, pričom Dotknuté osoby môžu takéto spracúvanie z povahy 
zmluvného vzťahu aj primerane očakávať. 

20.1.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bez ohľadu na to, čl osobné údaje 
Objednávateľovi poskytla priamo Dotknutá osoba alebo či osobné údaje 
Dotknutých osôb poskytol Objednávateľovi Zhotoviteľ alebo umožnil ich 
spracúvanie Objednávateľom, bude informovať Dotknuté osoby o 

spracúvaní ich osobných údajov Objednávateľom podľa článku 13 a 14 
GDPR prostredníctvom Informačnej povinnosti Zhotoviteľa . Túto 
povinnosť je povinný sp lniť najneskôr do 30 dní odo dňa poskytnutia 
osobných údajov Objednávateľovi alebo umožnenia ich spracúvania 
Objednávateľom. Informačná povinnosť Objednávateľa podľa článku 13 
a 14 GDPR je umiestnená na Webovom sídle Objednávateľa. 
20.2. PROTIKORUPČNÁ DOLOŽKA 
20.2.1. Objednávateľ má prijatý Protikorupčný program, ktorý 
vychádza z Protikorupčnej politiky Slovenskej republiky na roky 2019 -
2023 schválenej uznesením vlády Slovenskej republiky č. 585/2018 zo 
dňa 12. decembra 2018, ktorého cieľom a účelom je zamedziť korupcii, 
zlepšiť protikorupčnú prevenciu, zmenšovať priestor pre korupciu a 

odstraňovať príčiny jej vzniku, pričom za dôsledné uplatňovanie a 
dodržiavanie protikorupčných zásad a ostatných ustanovení programu 
majú zodpovednosť v súlade s prijatým protikorupčným programom 
obidve Zmluvné strany. Protikorupčný program Objednávateľa je 
zverejnený na Webovom sídle. 
20.2.2. Zmluvné strany vyznávajú hodnoty, že zákonné a 
protlkorupčné správanie je Jedným zo základných atribútov podnikania a 
takéto správanie je charakteristické pre všetky aktivity a činnosti 
Zmluvných strán. 
20.2.3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú konať v súlade 
s príslušnými Právnymi predpismi, Internými predpismi, etickými 
normami, prijatými protikorupčnými programami, rešpektujúc 
a ochraňujúc základné práva a slobody všetkých osôb, podporovať 

spravodlivé a rovné zaobchádzanie so všetkými osobami, poskytovať 
bezpečné a zdravé pracovné podmienky, rešpektovať a ochraňovať 
životné prostredie a prijímať vhodné systémy riadenia a podnikania 
etickým spôsobom. 
20.2.4. Zmluvné strany vyhlasujú, že podľa Ich vedomostí žiaden z ich 
predstaviteľov, zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v 
Ich mene pri poskytovaní plnenia predmetu Zmluvy neponúka ani nebude 
priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, poskytovať, vyžadovať ani 
prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné 

hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia, za 
účelom získania alebo udržania výhody pri výkone podnikateľskej 

činnosti. 

20.2.5. V rámci oznamovacej povinnosti, sa Zmluvné strany zaväzujú, 
že akékoľvek podozrenie z korupčného správania, alebo porušenie 
protikorupčného programu prijatého Objednávateľom sú povinné 
oznámiť príslušným orgánom verejnej moci, alebo podať oznámenie 

spôsobom uvedenom na webovom sídle Objednávateľa. 
20.3. OZNAMOVANIE PROTISPOLOČENSKEJ ČINNOSTI 
20.3.1. Objednávateľ má prijatú smernicu č. SM 7 /2019 o vnútornom 
systéme preverovania oznámení súvisiacich s oznamovaním 
protispoločenskej činnosti. 

20.3.2. Formulár na podanie oznámenia je umiestnený na Webovom 
sídle 
http:L/www.vvb.slý'c1ns/iDclex.pl112'.ZJ:,ago~oc1anio oz1)sl111e, ,ia-v­
suyislostj-s-01.namQYanim-protisoolocenslsei-.C!JlllQ.S.\J. 
20.4. MLČANLIVOSŤ A CITLIVÉ INFORMÁCIE 
20.4.1. Zhotoviteľ je povinný chrániť a zachovávať mlčanlivosť 

o Dôverných informáciách, a to aj po ukončení Zmluvy. Zmluvné strany sa 
dohodli, že za Dôverné informácie sa nepovažujú informácie, ktoré sa na 
základe Právnych predpisov zverejňujú. 
20.4.2. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o Dôverných 
informáciách sa nepokladá Ich poskytnutie príslušným štátnym orgánom, 
pokiaľ to vyplýva z Právneho predpisu, použitie potrebných informácií 
alebo dokumentov v prípadných súdnych, rozhodcovských, správnych a 
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iných konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo Zmluvy 
alebo pokiaľ tak ustanovujú príslušné Právne predpisy, ako ani ich 
poskytnutie členom orgánov Zmluvných strán, zamestnancom Zmluvných 
strán. audítorom. účtovným. daňovým, právnym alebo iným poradcom 
Zmluvných strán. ktorí sú viazaní ohľadne im sprístupnených informácii 
povinnosťou mlčanlivosti na základe zákona alebo sa písomnou zmluvou 
zaviazali povinnosťou mlčanlivosti. 
20.4.3. Okrem vyššie uvedeného, Zhotoviteľ má právo poskytnúť 

takéto Dôverné informácie: 
20.4.3 .1. pre účely súdneho. správneho, alebo iného konania, 
ktorého je účastníkom, a ktoré sa vedie v súvislosti so 
Zmluvou, 
20.4.3.2. osobe, ktorá pre Zhotoviteľa spracúva dáta, a to v 
rozsahu nevyhnutnom na riadne spracovávanie dát, 
20.4.3.3. osobe. ktorá pre Zhotoviteľa obstaráva archiváciu 
Zmluvy, a to v rozsahu nevyhnutnom na riadnu archiváciu 
Zmluvy, 
20.4.3.4. akejkoľvek osobe uvedenej v súhlase 
Objednávateľa. 

20.4.4. Dokumenty. ktoré obsahujú citlivé informácie budú 
Zhotoviteľovi odovzdané až po podpísaní vyhlásenia mlčanlivosti 

všetkých dotknutých Zamestnancov Zhotoviteľa, ktorí sa budú 
oboznamovať s takýmito dokumentmi v zmysle zákona č. 45/2011 Z. z. 
o kritickej infraštruktúre v znení neskorších predpisov. 

21. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
21.1. Zmluva a všetky dodatky k nej a jej výklad ako aj všetky 
mimozmluvné záväzky súvisiace so Zmluvou sa riadia právnym 
poriadkom Slovenskej republiky a budú interpretované v súlade s ním. 
21.2. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v 
Zmluve a v Obchodných podmienkach, sa riadia Právnymi predpismi, 
najmä ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
21.3. Všetky spory. ktoré vzniknú zo Zmluvy alebo v súvislosti s ňou, 
vrátane sporov o platnosť, výklad alebo zánik Zmluvy, sa Zmluvné strany 
zaväzujú riešiť predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním. Ak 
nedôjde k takejto dohode v lehote 90 dní odo dňa doručenia výzvy na 
rokovanie druhej Zmluvnej strane, bude spor predložený na rozhodnutie 
príslušnému súdu Slovenskej republiky v zmysle ustanovení CSP. 
21.4. Ak je ktorékoľvek z ustanovení Zmluvy alebo Obchodných 
podmienok neplatné, neúčinné alebo nevymáhateľné, alebo ak sa takým 
stane v budúcnosti, takéto ustanovenie je, resp. bude, považované za 
oddelené od Zmluvy a Obchodných podmienok a neovplyvní platnosť. 

účinnosť alebo vymáhateľnosť ostatných ustanovení Zmluvy 
a Obchodných podmienok, ktoré budú aj naďalej trvať (s výnimkou 
prípadov keď takéto oddelenie odporuje úmyslu Zmluvných strán. ktorý 
je zrejmý zo Zmluvy a Obchodných podmienok); Zmluvné st rany sa 
zároveň zaväzujú rokovať v dobrej viere tak, aby takéto neplatné, 
neúčinné alebo nevymáhateľné ustanovenie Zmluvy alebo Obchodných 
podmienok bolo bez zbytočného odkladu nahradené novým platným, 
účinným a vymáhateľným ustanovením. ktoré bude v najvyššej možnej 
miere zodpovedať účelu pôvodného ustanovenia. 
21.5. Akákoľvek zmena Zmluvy a Obchodných podmienok sa môže 
urobiť len formou chronologicky očíslovaných písomných dodatkov, 
podpísaných oboma Zmluvnými stranami. ak nie je v Zmluve uvedené 
inak. 
21.6. Zmluva a Obchodné podmienky nadobúdajú platnosť dňom 
podpísania Zmluvy oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni zverejnenia Zmluvy a Obchodných podmienok v 
zmysle ustanovenia§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka a § 5a ods. 4 
Zákona o slobodnom prístupe k informáciám, ak nie je v Zmluve alebo 
v Právnom predpise uvedené iné. V prípade, ak sú obe Zmluvné strany 
povinnou osobou v zmysle Zákona o slobodnom prístupe k informáciám 
Zmluva nadobudne účinnosť jej prvým zverejnením. 
21.7. Objednávateľ je povinnou osobou v zmysle Zákona o 
slobo(!nom prístupe k informáciám a preto Zmluvné strany súhlasia s 
tým. že Zmluva (vrátane údajov o bankovom spojení a čísle účtu 

Zmluvných strán uvedených v Zmluve) a daňové doklady súvisiace s 
Zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne 
zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám 
vo svojom ust. § 5a a § 5b. Za tým účelom Zhotoviteľ udeľuje 

Objednávateľovi súhlas na vykonanie potrebných úkonov týkajúcich sa 
zverejnenia uvedených dokumentov. 
21.8. Neoddeliteľnou súčasťou Obchodných podmienok sú 
nasledovné prílohy: 

Príloha č. 1 Vzor Odovzdávacieho protokolu 
Príloha č. 2 Vzor Preberacieho protokolu 
Príloha č. 3 Vzor Protokolu o odovzdaní a prevzatí Miesta 
vykonávania Diela 

Strana 15 z 15 




